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PROCLAMATION

[NO. 05 OF 2008]

DECLARATION OF TOWNSHIP: SMITHFIELD: EXTENSION 4:
396 ERVEN

By virtue of the powers vested in me by section 14(1) of the Town-
ships Ordinance, 1969 (Ordinance No. 9 of 1969}, | M.J. Mafereka,
Member of the Executive Council of the Province responsible for
Local Government and Housing, hereby declare the area repre-
sented by General Plan S.G. No. 296/2004 as approved by the
Surveyor General on 19 October 2004 to be an approved township
under the name Smithfield, Extension 4, subject to the conditions as
set out in the Schedule.

Given under my hand at Bloemfontein this 14t day of January 2008.
M.J. MAFEREKA

MEMBER OF THE EXECUTIVE COUNCIL:
LOCAL GOVERNMENT AND HOUSING

SCHEDULE

CONDITIONS OF ESTABLISHMENT AND OF TITLE

The town is Smithfield, extension 4 situated on portion 23 of the
farm Smithfield 277 and consists of 396 erven numbered 558 — 953
and streets as indicated on General Plan SG No. 296/04.

A. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT

A1 The erven of this town are classified into the following groups
and are subject to the conditions as set out in paragraph B.

PROKLAMASIE

[NO. 05 VAN 2008]

DORPSVERKLARING: SMITHFIELD: UITBREIDING 4: 396 ERWE

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 14(1) van dié
Ordonnansie op Dorpe, 1969 (Ordonnansie No. 9 van 1969),
verklaar ek, M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die
Provinsie verantwoordelik vir Plaaslike Regering en Behuising, hierby
die gebied voorgeste! deur Algemene Plan L.G. No. 296/2004 soos
goedgekeur deur die Landmeter-generaal op 19 Oktober 2004 tot ‘n
goedgekeurde dorp onder die naam Smithfield, Uitbreiding 4, onder-
worpe aan die voorwaardes soos in die Bylae uiteengesit.

Gegee onder my hand te Bloemfontein op hede die 14 dag van
Januarie 2008.

M.J. MAFEREKA

LID VAN DIE UITVOERENDE RAAD:
PLAASLIKE REGERING EN BEHUISING

BYLAE

STIGTINGS- EN EIENDOMSVOORWAARDES

Die dorp is Smithfield, Uitbreiding 4, geleé op Gedeelte 23 van die
plaas Smithfield 277 en bestaan uit 396 erwe, genommer 558-953 en
strate soos aangedui op Algemene Plan LG No. 296/04.

A STIGTINGSVOORWAARDES
A1 Die erwe van hierdie dorp word in die ondergemelde gebruikstreke

ingedeel en is verder onderworpe aan die eiendomsvoorwaardes
soos uiteengesit in paragraaf B.

USE ERVEN CONDITIONS GEBRUIK- ERWE VOORWAARDES
ZONE STREEK
Residential | 558-595, 597-657, 659-714, 716-735, | B1, B2 Residensieel 558-595, 597-657, 659-714, | B1,B2
737-744, 746-793, 797-829, 831-840, 716-735, 737-744, 746-793,
842-851, 853-869, 871-875, 878-952. 797-829, 831-840, 842-851,
853-869, 871-875, 878-952. )
Business | 596, 841 B3, B2 Besigheid 596, 841 B3, B2
Créche 658 B4, B2 Creche 658 B4, B2
Churches 745, 876 B5, B2 Kerke 745, 876 B5, B2
Cemetery 795 B6, B2 Begraafplaas 795 B6, B2
Park 715, 736, 794, 830, 852, 870, 877, | B7, B2 Park 715, 736, 794, 830, 852, 870, | B7,B2
. 953 877,953
Police 796 B8, B2 Polisie Stasie | 796 B8, B2
Station
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B.

B1

B2

B3

B4

CONDITIONS OF TITLE

The conditions of title mentioned in paragraph A are as follows:

IN FAVOUR OF THE MOHOKARE MUNICIPALITY

This erf may be used only for dwelling purposes and only one
house together with the necessary out-buildings may be
erected thereon: Provided that with the written consent of the
municipality the following uses may be conducted as secondary
uses: places of public workshop, places of instruction, social
halls, sport and recreational purposes, institutions, medical
suites and the practice of the occupants’ professions or trades
which includes retail trade: Provided further that not any of the
secondary uses may exceed the scale of the primary use and
that the non-residential uses shall not be noxious or a nuisance
interfering with the amenity of the neighbourhood. The munici-
pality also has the authority to revoke any secondary use or to
have it terminated if it poses a nuisance to the people in the
vicinity. The maximum allowable coverage on this erf is 60%
while a maximum height of 2 floors is allowed.

This erf is subject to a servitude 2m wide along any of the side
and rear boundary. This servitude is for the laying of any mu-
nicipal services above or under ground and officials of the mu-
nicipality will have access to these services at any reasonable
time for purposes of maintenance and repair thereof. The mu-
nicipality may relax these servitudes if it is of the opinion that it
is not needed for services.

This erf may only be used for business purposes and purposes
incidental thereto. Provided that with the written consent of the
municipality the following uses may be conducted as secondary
uses: Residential buildings, places of public worship, places of
instruction, social halls, sport and recreational purposes, institu-
tions: Provided further that not any of the secondary uses may
exceed the primary use. The municipality also has the author-
ity to revoke any secondary use to have it terminated if it poses
a nuisance to the people in the vicinity. The maximum allow-
able coverage on this erf is 70% while a maximum height of 2
floors is allowed. Parking must be provided at the ratio of four
parking areas per 100m? business area.

This erf may only be used for the erection of a créche and pur-
poses incidental thereto: Provided that with the written consent
of the municipality residential dwellings may be erected on the
erf.

B1

B2

B3

B4

EIENDOMSVOORWAARDES

Die eiendomsvoorwaardes wat in pagragraaf A vermeld word,
is soos volg:

TEN GUNSTE VAN MOHOKARE MUNISIPALITEIT

Hierdie erf mag slegs vir woondoeleindes gebruik word en

.slegs een huis met die nodige buitegeboue mag op die erf

opgerig word: Met dien verstande dat met die munisipaliteit se
skriftelike toestemming enige van die volgende gebruike as
sekondére gebruike op die erf bedryf mag word: plekvan aan-
bidding, plekke van onderrig, gemeenskapsale, sport en
ontspanningsdoeleindes, inrigtings, mediese suites en die
beoefening van die okkupeerders se pofessies of nerings wat
insluit kleinhandels-besigheids bedrywe: Met dien vestande
verder dat nie enige van die sekondére gebruike op 'n groter
skaal as die primére gebruik bedryf mag word nie en dat die
nie-residensiéle gebruike nie hinderlik is of die bevalligheid van
die omgewing nadelig raak nie. Die munisipaliteit het ook die
reg om enige sekondére bedryf in te trek of te laat staak indien
dit hinderlik is vir die mense in die omgewing. Die maksimum
toelaatbare dekking op hierdie erf is 60% terwyl 'n maksimum
hoogte van 2 verdiepings toegelaat word.

Hierdie erf is onderhewig aan ‘n serwituut 2 meter wyd langs
enige van die sygrense en agterste grens. Hierdie serwituut is
vir die 1& van enige munisipale dienste bo of onder die grond en
beamptes van die munisipaliteit sal te enige redelike tyd toe-
gang tot hierdie dienste verkry vir die onderhoud of herstel
daarvan. Die munisipaliteit mag die serwitute verslap indien hy
van mening is dat dit onnodig is vir dienste.

Hierdie erf mag slegs vir besigheidsdoeleindes en aanverwante
gebruike gebruik word: Met dien verstande dat met die munisi-
paliteit se skriftelike toestemming enige van die volgende
gebruike as sekondére gebruike op die erf bedryf mag word:
residensiéle geboue, plek van aanbidding, plekke van onderrig,
gemeenskapsale, sport en ontspanningsdoeleindes en inrig-
tings. Met dien verstande verder dat nie enige van die
sekondére gebruike op ‘n groter skaal as die primére gebruik
bedryf mag word nie. Die Munisipaliteit het ook die reg om
enige sekondére gebruik in te trek of te laat staak indien dit
hinderlik is vir die mense in die omgewing. Die maksimum
toelaatbare dekking is 70% terwyl ‘n maksimum hoogte van 2
verdiepings toegelaat word. Parkering moet voorsien word in
die verhouding van 4 parkeerplekke per 100m? besigheids-
oppervliakte.

Hierdie erf mag slegs vir die doeleindes van ‘n créche en aan-
verwante doeleindes, gebruik word: Met dien verstande dat
met die skriftelike toestemming van die Raad residensiéle ge-
boue ook op die erf opgerig mag word.
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B5 This erf may only be used for religious purposes and purposes
incidental thereto: Provided that with the written consent of the
municipality residential dwellings may be erected on the erl,

B6 This erf may only be used for a cemetery and purposes inci-
dental thereto: Provided that the necessary buildings incidental
to a cemetery may also be erected on the erf:

B7 This er may only be used as a park and buildings in connec-
tion with the afore-mentioned may be erected on the erf,

B8 This erf may only be used for a police station and buildings
incidental thereto may be erected on the erf,

B5 Hierdie erf mag slegs vir godsdiensbeoefening en aanverwante
gebruike aangewend word. Met dien verstande dat met die
munisipaliteit se skriftelike toestemming residensiéle geboue
ook op die erf opgerig mag word.

B6 Hierdie erf mag slegs vir doeleindes van 'n begraafplaas en
aanverwante doeleindes gebruik word. Met dien verstande dat
die nodige geboue wat verband hou met ‘n begraafplaas ook
op die erf opgerig mag word.

B7 Hierdie erf mag siegs as openbare oop ruimtes gebruik word
en slegs geboue in verband met voormelde mag op die erf
opgerig word.

B8 Hierdie erf mag slegs vir die doeleindes van ‘n polisie stasie
gebruik word: Met dien verstande dat slegs aanverwante ge-
boue op die erf opgerig mag word.

PROVINCIAL NOTICES

[NO. 27 OF 2007]

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 {ACT NO. 84 OF
1967): BETHLEHEM: EXTENSION 8: REMOVAL OF RESTRIC-
TIONS: ERF 1005

Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), I, M.J. Mafereka,
Member of the Executive Council of the Province responsible for
Local Government and Housing, hereby alter the conditions of title
in Deed of Transfer T25206/1899 pertaining to erf 1005, Exlension
8, Bethlehem, by the removal of restrictive condition (c) on page 2 in
the said Deed of Transfer.

PROVINSIALE KENNISGEWINGS

[NO. 27 VAN 2007]

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84
VAN 1867): BETHLEHEM: UITBREIDING 8: OPHEFFING VAN
BEPERKINGS: ERF 1005

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek,
M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie
verantwoordelik vir Plaaslike Regering en Behuising, hierby die
tilevoorwaardes in Transportakte T25206/1999 ten opsigte van erf
1005, Uitbreiding 8, Bethlehem, deur die opheffing van voorwaarde
{c) op bladsy 2 van die genoemde Transportakte.

[NO. 28 OF 2007

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF
1967): BETHLEHEM: REMOVAL OF RESTRICTIVE CONDI-
TIONS AND REZONING: ERF 752

Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), I, M.J. Malereka,
Member of the Executive Council of the Province responsible for
Local Government and Housing, hereby alter:

the conditions of title in Deed of Transfer T11555/2007 pertaining to
erf 752, Bethlehem, by the removal of restriclive conditions (a) and
(c) on page 2 in the said Deed of Transfer; and

[NO. 28 VAN 2007]

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84
VAN 1967): BETHLEHEM: OPHEFFING VAN BEPERKENDE
VCORWAARDES EN HERSONERING: ERF 752

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek,
M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie
verantwoordelik vir Plaaslike Regering en Behuising, hierby :

die tillevoorwaardes in Transportakte T11555/2007 ten opsigte van
erf 752, Bethiehem, deur die opheffing van beperkende voor-
waardes {a) en (c) op bladsy 2 van die genoemde Transportakle; en
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the Town-Planning Scheme of Bethlehem by the rezoning of erf
752, Bethlehem, from *“Single Residential” to "Medium Density
Residential:", subject to the registration of the following condition
against the title deed of the said erf:

"A maximum of § intermediate residential buildings may be erected
on thiserf.

die Dorpsaanlegskema van Bethlehem deur die hersonering van erf
752, Bethlehem, vanaf "Enkelwoon” na 'Medium Digtheid Woon"
onderworpe daaraan dat die volgende voorwaarde teen die fitelakle
van gemelde erf geregistreer word:

"A maximum of 5 intermediate residenlial buildings may be erected
on this erf".

[NO. 29 OF 2007]

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF
1967): BETHLEHEM: EXTENSION 13: REMOVAL OF RESTRIC-
TIVE TITLE CONDITIONS AND REZONING: ERF 1322

Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), I, M.J. Mafereka,
Member of the Executive Council of the Province responsible for
Local Government and Housing, hereby alter:

the conditions of title in Deed of Transfer T3334/2007 pertaining to
erf 1322, Bethlehem, Extension 13, by the removal of restrictive
conditions B(b) on page 3, and B(g) on page 4 in the said Deed of
Transfer; and

the Town-Planning Scheme of Bethlehem by the rezening of erf
1322, Bethlehem, Extension 13, from “Single Residential” to
“Medium Density Residential", subject to the registration of the
following condition against the title deed of the erf.

“Only 30 dwelling units per hectare may be developed on this erf.,

[NO. 29 VAN 2007]

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1867 (WET NO. 84
VAN 1967): BETHLEHEM: UITBREIDING 13: OPHEFFING VAN
BEPERKENDE TITELVOORWAARDES EN HERSONERING:
ERF 1322

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek,
M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie
verantwoordelik vir Plaaslike Regering en Behuising, hierby:

die titelvoorwaardes in Transportakte T3334/2007 ten opsigte van
erf 1322, Bethlehem, Uitbreiding 13, deur die opheffing van beper-
kende voorwaardes B{b} op bladsy 3 en B(g) op bladsy 4 van die
genoemde Transportakie; en

die Dorpsaanlegskema van Bethlehem deur die hersonering van erf
1322, Bethlehem, Uitbreiding 13, vanaf “Enkelwoon” na “Medium
Digtheid Woon", anderworpe aan die regisirasie van die volgende
voorwaarde teen die lilelakle van die erf.

“Only 30 dwelling units per hectare may be developed on this erf..

[NO. 30 OF 2007

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF
1967): REITZ: REZONING OF THE PROPOSED CONSOLIDATED
PROPERTY CONSISTING OF THE PROPOSED SUBDIVISION
OF ERF 113 AND THE PROPOSED SUBDIVISION OF PORTION
1 OF ERF 114

Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of
Restrictions Act, 1967 (Act No. B4 of 1967), |, M.J. Mafereka,
Member of the Executive Council of the Province responsible for
Local Government and Housing, hereby alter the Town-Planning
Scheme of Reitz by the rezoning of the proposed consolidated prop-
erty consisting of the proposed subdivision of erf 113, Reitz and the
proposed subdivision of portion 1 of erf 114, Reitz, from “Special
Residential” to “General Business”, as indicated on the approved
consolidation diagram. .

[NO. 30 VAN 2007]

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1867 (WET NO. 84
VAN 1967): REITZ: HERSONERING VAN DIE VOORGESTELDE
GEKONSOLIDEERDE EIENDOM BESTAANDE UIT DIE
VOORGESTELDE ONDERVERDELING VAN ERF 113 EN DIE
VOORGESTELDE ONDERVERDELING VAN GEDEELTE 1 VAN
ERF 114

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek,
M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie
verantwoordelik vir Plaaslike Regering en Behuising, hierby die
Dorpsaanlegskema van Reitz deur die hersonering van die
voorgestelde gekonsolideerde eiendom bestaande vuit die
voorgestelde onderverdeling van erf 113, Reitz en die voorgestelde
onderverdeling van gedeelte 1 van erf 114, Reitz, vanaf “Spesiaal
Woon" na “Algemene Besigheid”, soos aangetoon op die
goedgekeurde konsolidasie diagram.
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[NO. 31 OF 2007]

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF
1967): BLOEMFONTEIN, EXTENSION 52 (BAYSWATER):
REMOVAL OF RESTRICTIONS: ERF 7342

Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), I, M.J. Mafereka,
Member of the Executive Council of the Province responsible for
Local Government and Housing, hereby alter the conditions of title
in Deed of Transfer T7495/2007 pertaining to erf 7342, Bloemfon-
tein, Extension 52 (Bayswater), by the removal of conditions (a), (b)
and (c) on page 2 in the said Deed of Transfer.

[NO. 31 VAN 2007]

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84
VAN 1967): BLOEMFONTEIN, UITBREIDING 52 (BAYSWATER):
OPHEFFING VAN BEPERKINGS: ERF 7342

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek,
M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie
verantwoordelik vir Plaaslike Regering en Behuising, hierby die
titelvoorwaardes in Transportakte T7495/2007 ten opsigte van erf
7342, Bloemfontein, Uitbreiding 52 (Bayswater), deur die opheffing
van voorwaardes (a), (b) en (c) op bladsy 2 in genoemde Transport-
akte.

[NO. 32 OF 2007]

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF
1967): BLOEMFONTEIN (EXTENSION 60): REZONING: POR-
TION 1 OF ERF NO. 10116 (GARDENIA PARK)

Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), |, M.J. Mafereka,
Member of the Executive Council of the Province responsible for
Local Government and Housing, hereby aiter

(@) the Town-Planning Scheme of Bloemfontein by the rezoning of
Portion 1 of Erf No. 10116, Bloemfontein, Extension 60
(Gardenia Park), from “Single Residential 2" to “Educational
Purposes”.

[NO. 33 OF 2007]

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF
1967): RIEBEECKSTAD, EXTENSION 1 (WELKOM): REMOVAL
OF RESTRICTIVE CONDITIONS AND REZONING PERTAINING
TO ERVEN 3957, 3858 AND 3959

Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), I, M.J. Mafereka,
Member of the Executive Council of the Province responsible for
Local Government and Housing, hereby alter -

(a) the conditions of title in Deed of Transfer T11935/2007 pertain-
ing to erf 3957, Riebeeckstad, Extension 1 (Welkom), by the
removal of restrictive conditions (B)(c), (B)(d), (B)(w) and (a) -
(e) on pages 3, 6 and 7 in the said Deed of Transfer;

[NO. 32 VAN 2007]

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84
VAN 1967): BLOEMFONTEIN: (UITBREIDING 60): HERSONE-
RING: GEDEELTE 1 VAN ERF NO. 10116 (GARDENIA PARK)

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek,
M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie
verantwoordelik vir Plaaslike Regering en Behuising, hierby

(a) die Dorpsaanlegskema van Bloemfontein deur die hersonering

van Gedeelte 1 van Erf No. 10116, Bloemfontein, Uitbreiding
60 (Gardenia Park), vanaf “Enkelwoon 2" na “Opvoedkundige
Doeleindes.”

[NO. 33 VAN 2007}

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84
VAN 1967): RIEBEECKSTAD, UITBREIDING 1: (WELKOM):
OPHEFFING VAN BEPERKENDE VOORWAARDES EN HER-
SONERING TEN OPSIGTE VAN ERWE 3957, 3958 AND 3959

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek,
M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie
verantwoordelik vir Plaaslike Regering en Behuising, hierby

(a) die titelvoorwaardes in Transportakte T11935/2007 ten opsigte
van erf 3957, Riebeeckstad, Uitbreiding 1 (Welkom), deur die
opheffing van voorwaardes (B)(c), (B)(d), (B)(w) en (a) - (e) op
bladsye 3, 6 en 7 van die genoemde Transportakte;
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(b}

the conditions of tile in Deed of Transfer T11936/2007
pertaining to erf 3958, Riebeeckstad, Extension 1 (Welkom),
by the removal of restrictive conditions (B)(c), (B)(d), (B)(w)
and C.(a) on pages 3 and € in the said Deed of Transfer;

the conditions of title in Deed of Transfer T26881/2007
pertaining to erf 3959, Riebeeckstad, Extension 1 (Welkom),
by the removal of restrictive conditions 1.(c), 1.(d), 1.(w), (a) -
{e) on pages 3, 5 and 6 in the said Deed of Transfer;

the Town-Planning Scheme of Welkom by the rezoning of
erven 3957 and 3959, Riebeeckstad, Extension 1 (Welkem),
from “Residenfial (Special)” to "Residential (General)"; and

the Town-Planning Scheme of Welkom by the rezoning of erf
3958, Riebeeckstad, Extension 1 (Welkom), from
“Institutional” to “Residential (General)".

(d)

(e)

die titelvoorwaardes in Transportakte T11936/2007 ten
opsigte van erf 3958, Riebeeckstad Uitbreiding 1, (Welkem)
deur die opheffing van voorwaardes (B)(c), (B)(d), (B)(w) en
C.(a) op bladsye 3 en € van die genoemde Transportakte;

die ftitelvoorwaardes in Transportekte T26881/2007 ten
opsigte van erf 3959, Riebeeckstad, Uitbreiding 1 {Wetkom)

" deur die opheffing van voorwaardes 1.(c), 1.(d), 1.(w), (a) - (e)
op bladsye 3, 5 en & van die genoemde Transporiakte.

die Dorpsaaniegskema van Welkom deur die hersenering van
erwe 3957 en 3959, Riebeeckstad, Uitbreiding 1, (Welkom)
vanaf “Woon (Spesiaal)” na “Woon (Algemeen)”; en

die Dorpsaanlegskema van Welkom deur die hersonering van
erf 3958, Riebeeckstad, Uitbreiding 1 (Welkom) vanaf
“Inrigting” na “Woon {Algemeen)”.

[NO. 34 OF 2008]

PROVINCIAL ALLOCATIONS TO MUNICIPALITIES: BASIC SERVICES INTERVENTION (BUCKET ERADICATION)

In terms of the Division of Revenue Act, No.1 of 2007 Section 31(1) & (2) for the 2007/2008 financial year and the Public Finance Management
Act, 1999 Section 38(1) (I-n), the Provincial Treasury hereby publishes the information set out in Schedule 1 thal refates fo the allocation of the
amounts as stated in Schedule 2 relating to the allocation of funds from the Provincial Revenue Fund by the Accounting Officer of the Depart-

ment of Local Government and Housing to municipalities.

SCHEDULE 1

1. Transferring Provincial Department

Department of Local Government and Housing

2. Purpose

To provide top up funding for the eradication of buckets
in the Free State.

3. Measurable Qutputs

(@ Reduction in infrastructure backlogs within the
specified municipalities.

(b)  The quality of infrastructure provided.

(c)  Employment opportunities created and training
provided

(d)  SMME training involvement
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4. Conditions (@)  That the recommendations of the Municipal
Adjudication Committee be submitted to the
Deputy Director General of Local Government
and Housing for recommendation before the
appointment of Consultants/Contractors by the
Municipal BID Committee.

(b)  Thatlocal labour is utilized on the project.

(c)  That the Municipality submits monthly cash

" flow, expenditure and KPI reports to the
Department.

{d) That a close out report be submitted by the
Municipal Manager to the Department on com-
pletion of the project.

(e) Payments by Municipalities to Consultants and
Contractors subject to recommendation by the
Deputy Director General of Local Government
and Housing.

5. Monitoring mechanism Minutes of compulsory site meetings need to be sub-
mitted to the Departiment Local Government and Hous-
ing on a monthly basis.

6. Projected Life Cycle The project life cycle will depend on each individual
project.
7. Payment schedule Transfer payments will be made to Municipalities after

publication in gazette.

8. Allocation R 22 500 000




SCHEDULE 2
BASIC SERVICES INTERVENTION (BUCKET ERADICATION) ANNEXURE A
PROVINCIAL FINANCIAL YEAR MUNICIPAL FINANCIAL YEAR 7
Category DC Number Municipality 2007/08 2008/09 2009/10 2007/08 2008/09 2009/10
Allocation Allocation Allocation Allocation Allocation Allocation
(R'000) (R'000) (R'000) (R’000) (R'000) (R'000)
C DC16 | DC 16 Xhariep
B DC 16 { FS 161 Letsemeng
B DC16 | FS 163 Kopanong
B DC 16 | FS 163 Mohokare
Total
C DC 17 | DC 17 Motheo
B DC17 | FS 171 Naledi
B DC17 | FS172 Mangaung
B DC17 | FC 173 Mantsopa R 9000 R 9000
Total
C DC 18 | DC 18 Lejweleputswa
B DC 18 | FS 181 Masilonyana
B DC 18 | FS 182 Tokologo
B DC18 | FS 183 Tswelopele
B DC18 | FS 184 Matjhabeng
B DC 18 | FS 185 Nala
Total
C DC19 | DC19 Thabo Mofutsanyana
B DC19 | FS 191 Setsoto
B DC19 | FS 192 Dihlabeng
B DC19 | FS 193 Nketoana R 12 000 R 12 000
B DC19 | F§$194 Maluti-a-Phofung
B DC19 | FS195 Phumelela
Total
] DC20 | DC20 Fezile Dabi
B DC20 | FS 201 Moghaka
B DC20 | FS203 Ngwathe
B DC20 | FS 204 Metsimaholo
B DC 20 | FS 205 Mafube
Total
Unallocated R 1500 R 9660 R 9742 R 1500 R 9660 R 9742
GRAND R 22 500 R 9660 R 9742 R 22 500 R 9660 R 9742
TOTAL

8007 JRIVNNVT SZ / 800Z AMVNNVT GZ LNVY3IOX FTVISNIAONC / 3113AZV9 TVIONIAOYUC
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[NO. 35 OF 2008]

Provincial Consolidated Municipal Report 2005-2006

1. Introduction

This serves as a consolidated provincial report on the performance of municipalities in the Free State province for the year 2005-2006.

Accordingly, the report is broadly organized around the general key performance areas set by the Ministry of Provincial and Local Govern-
mentin 2001. The areas of reporting include:

Institutional Capacity and Municipal Transformation;
Basic Services Delivery and Infrastructure;

Local Economic Development (LED);

Financial Viability; and

Good Governance and Accountability.

L R R R B 4

The report is based on the information received from municipal annual reports, audited financial reports, departmental reports, izimbizo re-
ports, and departmental site engagements with municipalities. ‘

2. Background

The White Paper on Local Government introduced the concept of developmental local government. This meant that municipalities would in-
creasingly assume a developmental role working together with communities to improve socio-economic conditions of the inhabitants.
The Free State province consists of 20 local municipalities and 5 district municipalities.

Fezile Dabi District Municipality
+ Mafube Local Municipality;
4 Metsimaholo Local Municipality;
+ Ngwathe Local Municipality;
¢ Moghaka Local Municipality.

Only two locals and the district submitted their annual performance reports

Lejweleputswa District Municipality

+ Matjhabeng Local Municipality;
Tswelopele Local Municipality;
Masilonyana Local Municipality;
Nala Local Municipality;
Tokologo Local Municipality

> o o o0

Only three locals and the district submitted their annual performance reports

Thabo Mofutsanyana District Municipality
¢ Setsoto Local Municipality;
Phumelela Local Municipality;
Maluti-A-Phofung Local Municipality;
Nketoana Local Municipaiity;
Dihlabeng Local Municipality.

* & & o

Only one local submitted its annual performance report)

Motheo District Municipality
+ Mantsopa Local Municipality;
+ Mangaung Local Municipality;
+ Naledi Local Municipality.

Only three locals submitted their annual performance reports

Xhariep District Municipality
¢ Letsemeng Local Municipality;
+ Kopanong Local Municipality;
¢ Mohokare Local Municipality.
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Only the locals submitted their annual performance reports

3.

3.1

Institutional Capacity and Municipal Transformation

L4

L4

11 out of 25 Municipal Managers have signed performance agreements;

4 female municipal managers out of 25 appointed;

34 vacancies out of 140 posts in 25 municipalities’ section 57 managers exists;

41 out of 140 Sec §7 managers signed performance agreements ;

14 females appointed in Sec 57 positions;

16 out of 25 municipalities (64%) have adopted credible IDPs.

Departmental Support

The Department of Local Government and Housing provided direct technical support to municipalities in dealing with establishment

issues. These included assistance with the rationalization of by - laws, review and or development of Performance Management
Systems (PMS).

A Provincial Action pian for 12 Project Consolidate municipalities was developed and implemented

In partnership with DBSA and SITA, Master Systems Plans (MSPs) by six Project Consolidate municipalities (Moghaka, Naledi,
Phumelela, Nala, Tswelopele and Tokologo) were developed;

14 municipalities were supported in the development of Performance Management System frameworks;

The Department deployed water and sanitation technicians and an engineer at Phumelela, Naledi and Kopanong Local municipali-
ties. The Deployment of an engineer at Kopanong has been done in partnership with the Department of Water Affairs and Forestry;

A task team comprising officials from the Department of Provincial Local Government and Housing Treasury has been established
to deal with financial problems affecting Xhariep District Municipality;

Ministerial Localized Project Consolidate launches were successfully held at Kopanong, Phumelela, Naledi, Matjhabeng, Mohokare,
and Moghaka local municipalities;

A Memorandum of Understanding on the establishment of Provincial Project Consolidate Programme Management Unit was signed
between the Department of Local Government and Housing, and the Independent Development Trust (IDT). The unit was estab-
lished to support municipalities in completing Municipal Action Plans and developing Presidential izimbizo reports;

Municipalities were supported in developing draft IDPs by the end of February 2006. 25 municipalities managed successfully to
comepile their IDPs;

Provincial IDP Hearings and IDP Summit were convened to assess the quality of reviewed IDPs and ensure alignment with the Free
State Provincial Growth and Development Strategy;

Municipalities were trained to conduct land use management schemes (LUMS);
Municipalities have been assisted in aligning their IDPs with the Free State Provincial Growth and Development Strategy;

IDP officials assisted the Department of Water Affairs in aligning their Water Service Development Plan with municipal IDPs.



Municipal Infrastructure Grant (MIG)

Project Categories
2005/2006
Water Sanitation Roads & Storm water Other Total
Amount "R" % Amount "R" % Amount "R" % Amount "R" % Amount "R" %

Letsemeng 1,246,022 24% 1,927,053 37% - 0% 1,977,464 38% 5,150,539 100%
Kopanong 5,442,167 84% 446,566 % 604,251 9% - 0% 6,492,984 100%
Mohokare 756,212 13% 3,679,520 65% 1,258,267 22% - 0% 5,693,999 100%
Naledi ) - 0% 5,084,101 85% 635,445 1% 287,324 5% 6,006,870 100%
Mangaung 7,168,856 9% 11,440,493 14% 58,557,677 74% 2,262,723 3% 79,429,749 100%
Mantsopa 1,054,170 6% 5,263,449 32% 5,000,000 30% 5,237,999 32% 16,555,618 100%
Masilonyana 5,178,581 37% 7,676,807 54% 1,259,427 9% - 0% 14,114,815 100%
Tokologo 1,977,500 55% 1,626,027 45% - 0% - 0% 3,603,527 100%
Tswelopele 788,170 11% 2,345,767 34% 1,097,663 16% 2,715,087 39% 6,946,687 100%
Matjhabeng 1,566,925 2% 58,937,743 79% 12,027,497 16% 1,717,801 2% 74,249,966 100%
Nala - 0% 15,918,537 63% 740,000 3% 8,500,000 34% 25,158,537 100%
Setsoto 4,427,762 25% 11,713,210 67% - 0% 1,349,722 8% 17,490,694 100%
Dihlabeng - 0% 14,628,989 55% - 0% 12,124,881 45% 26,753,870 100%
Nketoana 2,392,527 22% 6,878,419 64% 1,450,000 14% - 0% 10,720,946 100%
Maluti-A-Phofung 19,950,414 38% 21,936,543 42% 8,588,998 16% 2,207,847 4% 52,683,802 100%
Phumelela 5,923,862 24% 13,544,888 56% 2,163,472 9% 2,705,206 1% 24,337,428 100%
Moghaka 4,549,614 26% 6,218,394 36% 5,328,799 3% 1,157,038 7% 17,253,845 100%
Ngwathe 5,835,232 31% 7,855,755 42% 2,819,869 15% 2,068,294 1% 18,579,150 100%
Metsimaholo 1,050,195 7% 5,302,382 37% 7,282,987 51% 536,479 4% 14,172,043 100%
Mafube 5,260,426 63% 2,747,023 33% - 0% 333,587 4% 8,341,036 100%

74,568,635 17% 205,171,666 47% 108,814,352 25% 45,181,452 10% 433,736,105 100%

4!

8002 JANMVANYF G2 / 8002 AMVNANYI G2 LNVYIOM ITVISNIAOY /3LLIIZVO TVIONIAOYL
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4. Basic Services Delivery and Infrastructure

41 Housing Delivery

FEZILE DABI DISTRICT

MUNICIPALITY TOWN SUBSIDIES ALLOCATED HOUSES BUILT
Metsimaholo Metsimaholo, Oranjeville 200 64
Refeng-Kgotso, Deneysville 300 164
Ngwathe Tumahole, Parys 500 399
LEJWELEPUTSWA DISTRICT
MUNICIPALITY TOWN ~ SUBSIDIES ALLOCATED HOUSES BUILT
Matjhabeng Meloding, Virginia 650 627
Bronville, Welkom 150 135
Thabong, Welkom 400 392
Thabong, Welkom 300 256
THABO MOFUTSANYANA
MUNICIPALITY TOWN SUBSIDIES ALLOCATED HOUSES BUILT
Maluti a Phofung Tiholong, Kerstell 121 102
Qwaqwa rural 379 363
Qwagwa rural 1200 1197
XHARIEP DISTRICT
MUNICIPALITY TOWN SUBSIDIES ALLOCATED HOUSES BUILT
Bolokanang, Petrusburg
Letsemeng 132 126
Ditlhake, Koffiefontein
100 75
Pedi-tse Rolo, Phillipolis
Kopanong 128 128
Lephoi, Bethulie
50 47
Mohokare Roleleathunya, Rouxville
140 118
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MOTHEOQ DISTRICT

MUNICIPALITY TOWN SLBSIDIES ALLOCATED HOUSES BUILT
Mangaung, Bloemfontein
Mangaung 500 485
Mangaung, Blcemfontein
400 389
Mangaung, Bloemfontein
500 430
Botshabelo 400 384
200 198
Thaba Nchu
Mantsopa Borwa, Tweespruit 150 84
Mah|atswetsa, 100 73
Exelscior

4.2 Departmental support fo municipalities

In

partnership with PriceWaterCoopers, the district Provincial Management Units (PMUs) and municipalities were provided with technical and

financial support to ensure effective implementation of MIG.

4.3 Analysis and recommendations

All municipalities made significant strides to provide free basic water, electricity and sanitation services;
All municipalities are providing free 6 kl water across the board to all residents;

The provision of free electricity has been rolled out in all municipalities. Municipalities have embarked on different strategies to achieve
free basic electricity. Just to mention some of the successful strategies; Metsimaholo and Nala were the exceptions, with the first
municipality crediting consumers’ accounts with an amount to the equivalent of 50kWh monthly while the latter purchased coupons over
the counter and distributed them to registered indigents monthly;

Free Refuse Removal and Sewerage services are provided to indigents by some municipalities, e.g. Mafube Local Municipality;
All municipalities have housing sector plans in place although others have some challenges; and

Strides have been made in implementing infrastructure projects;

Inability to expend resources allocalted for infrastructure;

Eradication of huge service delivery backlogs, bulk water supply (ensuring quality water supply), upgrading of water and sewer purifica-
tion plants to supply the growing demand for water, installation of water meters, provision of Ventilated Improved Pit-Lafrines (VIP}
toilets in rural areas for farm workers;

There is no proper management of water services (infrastructure and utilities) and buying of bulk water from Sedibeng Water is expen-
sive;

Though water shortages do not affect all municipalities, however it worth mentioning that Tokologo and the whole of Xhariep DM and
some municipalities at Thabo Mofutsanyana are experiencing serious bulk water challenges;

In general technical departments are understaffed and or inappropriately skilled, with some technical managers not having supervisory
staff for manning service delivery infrastructure, monitoring projects and doing contract management;
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e |everaging funds for development and upgrading the electrical, sanitation and water netwerks in the districts is critical because
Lejweleputswa district has the highest bucket eradication backlog in the Province. Lack of yellow fleet equipment is eritical hence, it is
imperative that an audit cf fleet utilities is done to centralise it for district wide utilisation;

e  Ageing service delivery infrastructure and utilities exert pressure on resources, as these have to be maintained. Furthermore, this affects
service delivery as yeflow fleet is inadequate in providing services and maintenance to the whole municipal district;

e Capacity building and skills development in critical departments and staffing thereof is crucial for enhancing service delivery;

¢ Considerable shortage of funds for maintenance purposes mainly on the roads and storm waler side and electricity;

o Delays in receiving prompt response on the applications for the establishment of Township Registers deprive municipalities the opportu-
nity for housing subsidies;

¢ Ensuring availability of land;

¢ Number of local municipalities have incomplete houses and henceferth the endeavor and commitment by the MEC of the Department of
Local Government and Housing to complete these houses needs to be fast tracked;

¢ |Lengthy Registration process with the Deeds Offices;

e Availability of pegged and serviced sites;

¢  Slow processing of beneficiary application forms by partnering municipalities;

¢  Lengthy beneficiary deregistration process; and

¢  Effective monitoring of the housing delivery processes.

5. Local Economic Development

Fezile Dabi

District Municipality | Metsimaholo Mafube Moghaka Ngwathe
Strategies Developed strategy No strategy No strategy No strategy No strategy
Units established Yes Yes No No No
Alignment to the PGDS No No No No No
Lejweleputswa
District Municipality Matjhabeng Masifonyana Nala Tokologo Tswelopele
Strategies Yes No strategy No strategy No sfrat- | No strategy No strategy
egy
Units established Yes yes No No No Yes
Alignment to the PGDS No No No No No No
Thabo Mofutsanyana
District Municipality | Maluti-A-Phofung Dihlabeng Nketoana Phumelela Setsoto
Strategies Yes No No No Ne . No
Units established Yes No No No No No
Alignment to tha No Ne No No No No
PGDS
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Motheo
District Municipality Mangaung Mantsopa Naledi
Strategies Yes Yes Yes Yes
Units established Yes Yes Yes Yes
Alignment to the PGDS No No No No
Xhariep
District Municipality Letsemeng Kopanong Mohokare
Strategies Yes No Yes No
Units established Yes No Yes No
Alignment to the No No No No
PGDS

5.1 Departmental support to Municipalities

The department in 2005/2006 assisted municipalities to develop strategies and guidelines for Local Economic Development and to also
monitor and support 25 municipalities on economic development.
Constant monitoring and support was given to the following projects;

o  Maluti Dairy Project {Phutaditihaba),;
e Megheleng Peach Project (Ficksburg);

e Dipelaneng Piggery Project (Hobhouse);

e Hydro Weavers Project (Hobhouse);

e  Agriculture projects in Wesselsbron, Botshabelo and Philippolis.
Capacity training workshops on LED were arranged in partnership with Trade and Industry on the following issues,
e Small Enterprise Development;

e Integrated Infrastructure for business development.

Some municipalities have provided dedicated resources and initiated economic development projects. The following are few examples of

these initiatives,

e Matjhabeng has established a marketing and investment entity that will be used for promoting and creating the appropriate environment

for attracting investments and growing the local economy,

e District of Lejweleputswa (Nala and Tswelopele municipalities) produce 40% of maize country hence the district has the potential to pro-
vide the first bio-ethanol energy in the country and processes are at an advanced stage to start with the work,
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5.2

Maluti-A-Phofung municipality hosted the local economic summit in early December 2005. The Provincial department of Econcmic Affairs
and Tourism has invested in the Transfrontier Park in partnership with Lesotho. There are several sand stone mining activities in Thabo
Mofutsanyana and Motheo districts and straddles from MAP to Setsoto and Mantsopa municipalities; :

Harrismith has been declared a logistics hub and projects have been approved with economic spin-offs that would benefit the entire
district and province;

Phumelela municipality allocated 'and for people who want to start projects and with the allocated two LED learnerships then will assist
the community with LED projects;

In Setsoto municipality there is an organic peach project functtonmg well and creating employment to local residents while the annual
Cherry festival creates both business and employment opportunities for the area of Ficksburg,

Bethlehem in Dihlabeng municipality is growing al an alarming rate and the apple projects provide lot of employment to local residents as
these apples are exported to various countries,

Hot air balloon championships is an annual event and affords Dihlabeng an opportunily to market itself locally and internationally.
Analysis and Recommendations
Though there are disparities in LED skills and development in the province some municipalities are able to grow their localities.

The following interventions are required:

* Mainstreaming of LED functions in municipalities and ensuring that there are dedicated resources for this function;

*  Faclilitating collaboration across municipalities to deal with economic challenges such as growing unemployment rate wrought by
mines that are shedding jobs, secondary industries and the farming sector are in decline;

¢ The farming sector is one of the main allernalive economic sectors to drive economic development in the province. There is
greater need for synergy of resources and efiorts to ensure implementation of the proposals to build an ethancl and groundnut
factories in Tswelopele and bio-fuel plant in Nala municipalities;

¢ There is economic development opportunities ranging from farming {using of land belonging to the municipalities) that should be
exploited;

¢ Lack of skills in LED department and honing of skills of community to improve their standing is crucial;

¢ Levering resources for commissioning of economic regeneration study to devise strategies to optimally exploit all opportunities in
the province; and

*  Maximize efforts to benefit the entire province from transport hub and all other untapped initiatives.

Financial Viability

Nketoana LM
2005/2006 Actions taken by MEC for Local Gov. to address issues raised by the AG/
or reasons for non-action
Audit opinion Qualified
Reasons Internal audit Evaluated Councils' response and proposed remedial actions. Compiled a Draft
Audit commiltee reports not available Actlion Plan with remedial actions, responsibilities and timeframes for Councils'
Fixed assets overstated consideration, approval and implementation.
Lack of supporting documentation for deblors and suspense ac-
counts
Reconciliation of trade creditors accounts
VAT reconciliation
Cash and bank receipts
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Letsemeng LM

2005/2006 Actions taken by MEC for Local Gov. to address issues raised by
the AG/ or reasons for non-action

Audit opin- Qualified
ion
Reasons Lack of appropriately documented and approved policy | Evaluated Councils' response and proposed remedial actions, Com-
and procedure framework piled a Draft Action Plan with remedial actions, responsibilities and
Failure to adhere 1o financial accounting standards and | timeframes for Councils' consideration, approval and implementation.
policies

Failure to adhere to the financial accounting and intemal
control systems ’

Funds and reserves

Consumer debtors

Fixed assets

Liahilities

Internal Audit

Metsimaholo LM

2005/2006 Actions taken by MEC for Local Gov. to address issues raised by the AG/
or reasons for non-action '

Audit opinion Disclaimer
Reasons GAAP/GAMAP not properly implemented Evaluated Councils' response and proposed remedial actions. Compiled a

Lack of proper training sirategy and program for | Draft Action Plan with remedial actions, responsibilities and timeframes for

accounting standards Councils' consideration, approval and implementation.

Financial accounting and internal control sys-

tems

Debtors misstated

Supporting documents for creditors

Assets

Lejweleputswa DM

2005/2006 Actions taken by MEC for Local Gov. to address issues raised by the AGlor
reasons for non-action

Qualified

Lack of effective internal control systems Evaluated Councils’ response and proposed remedial actions. Compiled a Draft Ac-
Failure to adhere to financial accounting standards and | tion Plan with remedial actions, responsibilities and timeframes for Councils' consid-
policies eration, approval and implementaticn.

Lack of appropriately documented and approved policy and

procedure frameworks

Fixed assets
Debtors and income understated
No provision for retention liabilities
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Moghaka LM
2005/2006 Actions taken by MEC for Local Gov. to address issues raised
by the AGlor reasons for non-action
Audit opin- | Disclaimer
ion
Reasons Failure to adhere to the financial accounting and | Evaluated Councils' response and proposed remedial actions. Com-
internal controls piled a Draft Action Plan with remedial actions, responsibilities and
Lack of appropriate documentaticn and approved | timeframes for Councils' consideration, approval and implementa-
policy and procedure framework tion.
Lack of adequate monitoring and reviewing
Long-term liabilities overstated
Creditors’ account overstated
Tswelopele LM
2005/2006 Actions taken by MEC for Local Gov. to address issues raised by the
AGlor reasons for non-action
Qualified
Assets Evaluated Councils’ response and proposed remedial actions. Compiled a
Fraud prevention and risk management Draft Action Plan with remedial actions, responsibilities and timeframes for
Supply chain management Councils' consideration, approval and implementation.
IT systems
Kopanong LM
2005/2006 Actions taken by MEC for Local Gov. to address issues raised by the
AGlor reasons for non-action
Disclaimer
Audit opinion Disclaimer
Reasons Failure 1o adhere to financial accounting and internal | Evaluated Councils' response and proposed remedial actions. Compiled a
control systems Draft Action Plan with remedial actions, responsibilities and timeframes for
Lack of adequate monitoring and reviewing Councils' consideration, approval and implementation.
Supporting documentation
Journals
Cash and bank receipts
Fixed assets
Debiors account
Naledi LM
2005/2006 Actions taken by MEC for Local Gov. to address issues raised by the
AGlor reasons for non-action
Disclaimer
Inadequate monitoring and reviewing Evaluated Councils' response and proposed remedial actions. Compiled a
Inadeguate intemal control Draft Action Plan with remedial actions, responsibilities and timeframes for
Failure to adhere to financial accounting and internal control syslems Councils' consideration, approval and implementation.
Compliance with accounting standards and policies




20 PROVINCIAL GAZETTE / PROVINSIALE KOERANT 25 JANUARY 2008 / 25 JANUARIE 2008

Setsoto LM

2005/2006 Actions taken by MEC for Local Gov. to address issues raised by the
AGlor reasons for non-action

Disclaimer

No appropriate documentation and approved policy and procedure frame- | Evaluated Councils' response and proposed remedial actions. Compiled a
work (GAMAP) Draft Action Plan with remedial actions, responsibilities and timeframes for
Failure to adhere to the financial accounting and internal control systems Councils' consideration, approval and implementation.

Reconciliation of creditors
Understatement of debtors
Long-term liabilities

Dihlabeng

2005/2006 Actions taken by MEC for Local Gov. to address issues raised by the
AGlor reasons for non-action

Audit opinion Disclaimer

Reasons Valuation of debtors Evaluated Councils' response and proposed remedial actions. Compiled a
Assets verification Draft Action Plan with remedial actions, responsibilities and timeframes for
Creditors and provisions understated Councils' consideration, approval and implementation.

Bank reconciliation
Accounting policies for funds and reserves

Mantsopa LM
2005/2006 Actions taken by MEC for Local Gov. to address issues raised by the
AG/or reasons for non-action
Audit opinion Disclaimer
Reasons Bank reconciliation inaccurate and unreliable Evaluated Councils' response and proposed remedial actions. Compiled a
VAT reconciliation not submitted Draft Action Plan with remedial actions, responsibilities and timeframes for
Inaccuratefincorrect  recording of fransactions/ | Councils' consideration, approval and implementation.
payments

Debtors incorrect

Supporting documentation not available
Weaknesses in internal control
Non-compliance with laws and regulations
Lack of control over supply chain management

6.1 Departmental support to municipalities

23 financial management support programmes were implemented at all municipalities with the exception of Mangaung Local and Fezile Dabi
District municipalities. These municipalities were enabled to:

e Compile annual budgets;

® |mplement cost-effective economic tariffs;

¢ Design and implement revenue collection and expenditure control measures;
o  Update financial administrations;

o  Compile annual financial statements; and

o Address deficiencies highlighted by the Office of the Auditor-General on their audit reports.
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6.2 Analysis and recommendations
e Some municipalities are no longer making use of overdraft facilities;
e Investment to cover statutory obligations;
¢  Some municipalities have been receiving unqualified audit reports for some years;
e The evaluation roll and the indigent register are being updated by most of municipalities;
*  Maluti-A-Phofung, Mangaung, Kopanong are some of the municipalities that has written off arrears and through applying strin-
gent credit control Maluti-A-Phofung municipality has managed to collect R77 million, with some municipalities experiencing
payment rate as high as 78% and it worth mentioning that Setsoto municipality has a salary bill of 28%;
¢ Municipalities have managed to integrate previously separate billing systems and purchased new billing software to improve
service delivery;
e Most of the municipalities bill consumers monthly;
¢ The municipalities have indigent policies that ensure that Free Basis Services are provided to poor communities in the munici-
palities, albeit the effective of implementation should be improved:;
® Financial interns have been trained and absorbed in some municipalities to boost their treasury units, e.g. Matjhabeng and
Phumelela.
7. Good Governance and Accountability
Fezile Dabi
District Municipality Metsimaholo Mafube Moghaka Ngwathe
Number of councilors 29 36 17 50 38
Number of wards 71 18 9 25 19
ward committees established 69 18 9 25 17
Number of CDWs recruited and 59 18 5 22 14
deployed to municipalities
Number of izimbizo held 0 0 0 0 0
L ejweleputswa
District Municipality Matjhabeng Masilonyana Nala Tokologo Tswelopele
Number of councilors 37 72 20 24 8 14
Number of wards 69 36 10 12 4 7
ward committees established 68 35 10 12 4 7
Number of CDWs recruited 61 32 7 1 4 7
and deployed to municipalities
Number of Izimbizo held 1 1 0 0 0 0
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Thabo Mofutsanyana

District Municipality Maluti-A- Dihlabeng Nketoana Phumelela Setsoto
Phofung
Number of councilors 34 68 37 18 14 32
Number of wards 86 34 19 9 7 17
ward committees established 86 34 19 9 7 17
Number of CDWs recruited 71 K} 12 8 6 14
and deployed to municipalities
Number of lzimbizo held 0 0 0 0 0 0
Motheo
District Municipality Mangaung Mantsopa Naledi
Number of councilors 43 101 16 8
Number of wards 57 45 8 4
ward committees established 56 44 8 4
Number of CDWs recruited and 44 32 8 4
deployed to municipalities
Number of Izimbizo held 0 0 0 0
Xhariep
District Municipality Letsemeng Kopanong Mohokare
Number of councilors 47 10 14 10
Number of wards 17 5 7 5
ward committees established 17 5 7 5
Number of CDWs recruited and 14 3 6 5
deployed to municipalities
Number of Izimbizo held 0 0 0 0
741 Departmental support to municipalities

e 95 Community Development Worker (CDW) learners have completed learnership training through the Further Education and Train-
ing (FET) Colleges and were deployed at 19 local municipalities;

e These learners were further trained on Housing, sector department programmes and African Peer Review mechanisms and played a
critical role in disseminating government information to communities on different government programmes;

¢  Additional 198 CDW were recruited and only 189 of these recruits begun their learnership in November 2005;
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1.2

8.1

¢ In partnership with South African Local Government Assoclation Free State (SALGA FS), Thabo Mofutsanyana District Municipality
and the Department, 70 ward committee members were identified from Phumeleta Local Municipality and they were trained in No-
vember 2005 on various local government matters;

¢ Bi-monthly Intergovernmental Forum between MEC for Local Government and Mayors from Loca! Municipalities (MECLOGA) meet-
ings were held to ensure integrated planning and the implementation of Breaking New Ground (BNG) Housing Sirategy;

+  Support was given to municipalities in preparing for the Presidential Izimbizo and EXCO Meets the People Campaign , and the im-
plementation of new system of local government- traditional leadership, planning, Performance Management System, housing, finan-
cial management, Spatial Development Framework and disaster management.

Analysis and recommendations

Communication with the community is very good in most of the mun|C|paI|l|es though we have seen civic protests in Matjhabeng, Maluti-
A-Phofung and Phumelela;

The Lejweleputswa district is the only district municipality that determined their effectiveness and performance awards to determine their
effectiveness and functionality. Ward 26 in Matihabeng snatched the first prize in 2005;

Community development workers (CDW) work closely with councilors therefore their relationship with councilors is good. The only
challenge with the CDW program is that mostly they don't have mentors and some municipalities have provided office accommodation
to some COW's;

Ward committees have been established in all municipalities though their functionality needs to be strengthened;

Community development workers worked alongside ward committees during the recent African Peer Review Mechanism (APRM);
Through Municipal Systems Improvement Grant (MSIG) resources, municipalities have budgeted for public participation;

Ensure development of Memorandum of Understanding between municipalities and Department;

~ Improve relations between both elected and administrative leaders;

Strengthening capacity of ward committees is essential in the entire province;

Relations between districts and locals are based on allocation of money and in order to maximize the potential of the local municipalities
particularly on LED there is a need to fortify working relationship between the district and the local municipalities;

Achievement of employment equity and ensuring sufficient representations of women in upper echelon of the municipalities.

Project Consolidate

Through Project Consolidate 12 municipalities in the province were idenfified as institutions requiring dedicated support because they
experienced or undergoing distress. Hence, National and Provincial Departments ot Local Government collaborated in mobilising
resources and assisted these municipalities.

Support from Sector Departments and other stakeholders

A provincial steering committee comprising representatives from all sectoral departments and critical stakeholders (SALGA, DWAF, SITA,
LGSETA, CUT, UOVS, Banks, ESKOM, DMEA, Labour) have been established;

Service Delivery Facilitators were deployed to some municipalities in the province {(Matjhabeng, Kopanong and Phumelela);

Assistance to some municipalities in repairing their service delivery vehicles and resulted in improving service delivery at these
municipalities; and

Assistance to municipalities in developing Municipal Action Plans enabling monitoring of municipal performance against these plans.

Analysis and recommendations

Not withstanding the highlighted achievements the following challenges need to be deall with going forward through the revised Provincial
and Municipal Action Plan.

Engaging municipalities to resolve the suspension of municipal managers and section 57 managers at Matjhabeng, Phumelela and
Tswelopele Local Municipalities;

Mobilise the involvement and support of other secloral depariments to support in implementing infrastructure projects and dealing with
institutional development challenges; and

Strengthen technical capacities in municipalities;

Mobilise the involvement and support of other sectoral depariments to support in implementing mfrastructure projects and dealing with
institutional development challenges;

Strengthen technical capacilies in municipalities;
High vacancy rafe in critical departments (treasury, technical, LED and legal) and posilions below management,
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8. Summary Analysis and recommendations

o lack of requisite skills in critical and understaffed departments e.g. engineering{ technical, project and contract management, treasury
and LED Departments);

# Tension between elected and administrative leadership emanating from Municipal Finance Management Act (MFMA) implementation;

e Role clarification especially the districts’ non-participation of councilors during procurement processes and inconsistency implementation
of supply chain management;

»  Appropriate and or inappropriate deployment of section 57 employees and the ensuing tension with the municipal managers;

» lack ol appropriate skills in critical areas especially in planning, construction and implementing infrastructural projects and contract
management;

* |Low income base in most of the municipalities in the province require integrated strategies to assist these municipalilies from financial
distress; :

* Free Basic Services are provided by all municipalities;

*  An ever increasing amount of debt with six of the municipalities accounting for approximately 72% of that amount;

e The Department's effort to strengthen district Municipal Infrastructure Grant (MIG) Programme Management Unit (PMU)to enhance
requisite capacity and skills in relation to project management and contract management

e Ensure that a partnership is developed between Department, SALGA and Treasury to implement strategies to stabilise municipal
administrations. This would also require the unfolding of robust political engagement lo arrive at solutions for bettering relations between
municipal councils and administration;

e Use intergovernmental structures to assist municipalities during this process;

»  Within the ambit of Project Consolidate ferge strategic partnership to ensure that capacity is availed to all municipalities whose critical
departments are understaffed;

e Develop a common vision plan that weuld enhance relations between the main role-player i.e. Department, South African Local
Government Association {SALGA) and municipalities;

e Ensure that economic development processes and projects unfolding at provincial level should be in line with local economic develop-
ment initiatives as contained in their IDPs;

e Strengthening political Championship's support and oversight;

¢ Improving capacity and capability of the department to support municipalities and facilitate provincial capacity building;

s  Encourage the rest of municipalities to enter into funding agreement with Eskom;

e Encourage and expedite expedition on rollout of Regional Electricity Distributors (REDS);

» Rigorous implementation of revenue collection mechanism and credit contral; and

e  Speedy resolution of the implemented section 139-intervention mechanism in Phumelela Local Municipaiity.

Recommended by:

Kopung F. Ralikentsane
Head of Department for Local Government and Housing

Date: 25 January 2008

Approved by:

Malefetsane J. Mafereka

Member of Executive Council

Depariment of Local Government and Housing

Date: 25 January 2008,



PROVINCIAL GAZETTE / PROVINSIALE KOERANT 25 JANUARY 2008 / 25 JANUARIE 2008 25

TOWNSHIPS EOARD NOTICE

MAHLATSWETSA: PROPOSED LAND DEVELOPMENT: 342
ERVEN AND STREETS

It is hereby notified for general infermation in terms of the provisions
of section 9(1) of the Townships Ordinance, 1968 (Ordinance No, 9
of 1968), that application has been made for permission to establish
a town on a portion of the Remainder of the Dorps Gronden of
Excelsior No. 358, Administrative District Ladybrand. ‘

The application, relevant plans, documents and information will be
available for inspection during office hours at the office of the Secre-
tary of the Townships Board, Room 1222, Lebohang Building, 84 St.
Andrew Street, Bloemfontein for a period of 30 days from the date of
publication hereof, i.e 25 January 2008,

Any person has an interest in the matter and who wishes to object to
the granting of the application or who desires to be heard, or wants
to make representations concerning the matter, must communicate
in writing with the Secretary of the Townships Board at the above-
mentioned address, or P.O. Box 211, Bloemiontein, within a period
of 30 days from the date of publication hereof, i.e. 25 February
2008.

SECRETARY: TOWNSHIPSBOARD

DORPERAADSKENNISGEWING

MAHLATSWETSA:
ERWE EN STRATE

VOORGESTELDE DORPSTIGTING: 342

Ingevolge die bepalings van artikel 9(1} van die Ordonnansie op
Dorpe, 1969 (Ordonnansie No. 9 van 1969), word hiermee vir alge-
mene inligting bekend gemaak dat aansoek gedoen is om toestem-
ming vir die stigling van ‘n dorp op ‘'n gedeelte van die Restant van
die Dorpsgronden van Excelsior No. 358, Administratiewe Distrik
Ladybrand.

Die aansoek tesame met die betrokke planne, dokumente en inlig-
ting I& gedurende kantoorure fer insae in die kantoor van die Sekre-
taris, Dorperaad, Kamer 1222, Lebohang Gebou, St. Andrewstraat

84, Bloemfontein, vir 'n tydperk van 30 dae van publkasie hiervan,

naamlik 25 Januarie 2008.

Enige persoon wat ‘'n belang by die saak het en wat teen die
toestaan van die aansoek beswaar wil maak of wat verlang om in
die saak gehoor te word of verto€ in verband daarmee wil indien,
moet binne 30 dae na die datum van plasing hiervan; naamlik 25
Februarie 2008 skriftelik met die Sekretaris van die Dorperaad by
bovermelde adres of Posbus 211, Bloemfontein, in verbinding tree.

SEKRETARIS: DORPERAAD

TOWNSHIPS BOARD NQTICE

It is hereby notified for general information in terms of section 18 of
the Townships Ordinance, 1969 (Ordinance No. 9 of 1969} that the
following applications have been received by the Free State Town-
ships Board and the relevant plans, documents and information are
available for inspections in the Lebohang Building, Room 1210, 12t
Fioor, 84 St Andrew's Street, Bloemfontein and the offices of the
relevant Local Authority.

Persons who wish to object to the proposed amendments or who
wish to be heard or make representations in this regard, are invited
to communicate in writing (accompanied by address and telephone
numbers) with the Secretary of the Free State Townships Board,
P.O. Box 211, Bloemfontein, 8300, so that objections/
representations with comprehensive reasons do not reach the
above-mentioned office later than 16:00 on Friday, 22 February
2008.

DORPERAADSKENNISGEWING

Ingevolge artikel 18 van die Ordonnansie op Dorpe, 1969
(Ordonnansie No. 8 van 1369), word hiermee vir algemene inligting
bekend gemaak dat die volgende aansoeke deur die Vrystaalse
Dorperaad ontvang is en die betrokke planne, documental en
inligting ter insae 1& in die Lebohang Gebou, Kamer 1210, 12de
Vioer, St Andrewstraat 84, Bloemfontein, en by die kantore van die
betrokke Plaaslike Owerhede. ‘

Persone wat beswaar wil maak teen die voorgestelde wysigings of
wat verlang om in verband daarmee gehoor te word of vertoé in
verband daarmee wil indien, word uitgenooi om met die Sekretaris
van die Vrystaatse Dorperaad, Posbus 211, Bloemfontein, 9300,
skriftelik in verbinding te tree, (vergesel met adres en telefoonnom-
mers) sodat besware/vertoé met volledige redes, bogenoemde kan-
toor bereik nie later nie as 16:00 op Vrydag, 22 Februarie 2008.
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a) BRANDWAG (BLOEMFONTEIN): {REFERENCE
A12/1/811/2113) AMENDMENT OF THE GENERAL PLAN
NO. §G 737/1968

Amend Ceneral Plan SG No. 737/1968 of Brandwag
(Bloemfontein) by the closure of portion of park erf (erf
13020), Bloemfontein, Extension 77 as indicated on the subdi-
vision diagram in order to create an additional slipway.

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF 1967)

It is hereby notified in terms of section 3(6) of the above-mentioned
Act that the following applications have been received by the Head
of the Department: Local Government and Housing and will fie for
inspection at Office 1210, twelfth floor, Lebohang Building, 84 St
Andrew's Street, Bloemfontein and the offices of the relevant Local
Authorities.

Any person who wishes to object to the granting of an application,
may communicate in writing with the Head of the Department: Local
Government and Housing, Spatial Planning Directorate, Land Use
Management Component, at the above address or P.O. Box 211,
Bloemfontein, 9300. Objection(s) stating comprehensive reasons, in
duplicate, must reach this office not later than 16:00 on Friday, 22
February 2008. The postal address, street address and telephone
numbers(s) of objectors must accompany written objections.

a) BLOEMFONTEIN: (REFERENCE A12/1/9/1/2/13(80/2007))

Erf 1985, 60 Exton Road, Cor Exton Road and Barlow Street,
Bloemfontein (Hilton) for the removal of restrictive conditions
1. and 2. on page 2 in Deed of Transfer T5619/2005 pertaining
to erf 1985, Bloemfontein (Hilton), as well as for the amend-
ment of the Town-Planning Scheme of Bloemfontein by the
rezoning of the said erf from “Single Residential 2" to “Service
Industry 17, in order to enable the applicant to utilize the said
property for service industrial purposes (industrial shop).

b) BLOEMFONTEIN: (REFERENCE A12/1/9/1/2/13)

Erf 6982, 9 Daniel van Niekerk Steet, Bloemfontein (Wilgehof)
for the removal of restrictive condition (c) on page 3 in Deed of
Transfer T1200/1974 pertaining to erf 6982, Bloemfontein
(Wilgehof), in order to enable the applicant to erect a second
dwelling (duet) (sectional title scheme) on the said property.

a) BRANDWAG (BLOEMFONTEIN): (VERWYSING
A12/1/8/1/2/13) WYSIGING VAN DIE ALGEMENE PLAN NO.
SG 737/1968

Wysig Algemene Plan LG No. 737/1968 van Brandwag
(Bloemfontein) deur die sluiting van ‘n park erf (erf 13020)
Bloemfontein, Uitbreiding 77, soos aangedui op die onderver-
delings diagram ten einde ‘n addisionele glipbaan te skep.

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84
VAN 1967)

Hierby word ingevolge artike! 3(6) van die bogenoemde Wet bekend
gemaak dat die volgende aansoeke deur die Departementshoof:
Plaaslike Regering en Behuising ontvang is en ter insae I& in kamer
1210, twaalfde vioer, Lebohang Gebou, St Andrewstraat 84, Bloem-
fontein en by die kantore van die betrokke Plaaslike Besture.

Enige persoon wat teen die toestaan van die aansoeke beswaar wil
maak, kan met die Departementshoof; Plaaslke Regering en
Behuising, Direktoraat Ruimtelike Beplanning, Grondgebruik
Bestuur Komponent, Posbus 211, Bloemfontein, 9300 skriftelik in
verbinding tree. Besware met volledige redes in tweevoud, moet
hierdie kantoor nie later nie as 16:00 op Vrydag, 22 Februarie 2008
bereik. Beswaarmakers se pos-en straatadres en telefoonnommer
{s) moet skriftelike beware vergesel.

a) BLOEMFONTEIN: (VERWYSING A12/1/9/1/2113(80/2007))

Erf 1985, Extonweg 60, hiv Extonweg en Barlowstraat, Bloem-
fontein (Hilton), vir die opheffing van beperkende voorwaardes
1. en 2. op bladsy 2 in Transportakte T5619/2005 ten opsigte
van erf 1985, Bloemfontein (Hilton), asook vir die wysiging van
die Dorpsaanlegskema van Bloemfontein deur die hersonering
van die gemelde erf vanaf “Enkelwoon 2" na “Diensbedryf 1",
ten einde die applikant in staat te stel om die genoemde eien-
dom aan te wend vir die doeleindes van ‘n diensbedryf
(nywerheidswinkel).

b) BLOEMFONTEIN: (VERWYSING A12/1/9/1/2/13)

Erf 6982, Daniel van Niekerkstraat 9, Bloemfontein (Wilgehof),
vir die opheffing van beperkende voorwaarde {c) op bladsy 3 in
Transportakte T1200/1974 ten opsigte van erf 6982, Bloemfon-
tein (Wilgehof), ten einde die applikant in staat te stel om ‘n
tweede woning (duet) (deeltitelskema) op die genoemde eien-
dom op fe rig.
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d)

e)

f)

BLCEMFONTEIN: (REFERENCE A12/1/9/1/2113)

Erf 7876, 10 Picardy Steet, Bloemfontein, Extension 53
{Bayswater) for the removal of restriclive condition (c) on page
2 in Deed of Transfer T10632/2007 pertaining to erf 7876,
Bloemfontein, Extension 53 (Bayswater), in order to enable
the applicant to erect a second dwelling on the said property.

BLOEMFONTEIN: (REFERENCE A12/1/91/2/13(73/2007))

Portion 2 of erf 24961, 3 Brill Street, Bloemfontein (Westdene)
for the removal of restrictive conditions B.(a), B.(b) and B.(c)
on page 2 in Deed of Transfer T16491/2003 pertaining to
Portion 2 of erf 24961, Bloemfontein (Westdene), as well as
for the amendment of the Town-Planning Scheme of Bloem-
fontein by the rezoning of the said erf from “Single Residential
2" to “Restricted Business 3”, in order to enable the applicant
to utilize the said property for office and residential purposes.

BLOEMFONTEIN: (REFERENCE A12/1/9/112/13(67/2007))

Remainder of erf 1756, Andries Pretorius Street, Bloemfontein
(Navalsig) for the removal of restrictive condition (b) on page
2 in Deed of Transfer T2387/2007 pertaining to the Remain-
der of erf 1756, Bloemfontein (Navalsig), as well as for the
amendment of the Town Planning Scheme of Bloemfontein by
the rezoning of the said erf from “Single Residential 1" to
“General Residential 3", in order to enable the applicant to
develop townhouses on the said property.

BETHLEHEM: (REFERENCE A12/1/9/1/2/9)

Portion 1 of erf 378, situated at 5A Union Steet, Bethlehem,
for the removal of restrictive conditions (a) and (b} on page 3
in Deed of Transfer T26948/2007, in order to enable the appli-
cant to align the title deed conditions with the existing situation
on the said erf.

c)

d)

e)

f)

BLOEMFONTEIN: (VERWYSING A12/1/9/1/2113)

Erf 7876, Picardystraat 10, Bloemfontein, Uitbreiding 53
{Bayswater) vir die opheffing van beperkende voorwaarde (c)
op bladsy 2 in Transportakte T10632/2007 ten opsigte van erf
7876, Bloemfontein, Uitbreiding 53 (Bayswater), ten einde die
applikant in staat te stel om ‘'n tweede woning op die genoemde
eiendom op te rig.

BLOEMFCNTEIN: (VERWYSING A12/1/9/1/2/113(73/2007))

CGedeelte 2 van erf 24961, Brillstraat 3, Bloemiontein
(Westdene)}, vir die opheffing van beperkende veorwaardes B.
(a), B.(b) en B.{c) op bladsy 2 in Transportakte T16491/2003
ten opsigle van Gedeelte 2 van erf 24961, Bloemfontein
(Westdene), asook die wysiging van die Dorpsaanlegskema
van Bloemfontein deur die hersonering van die gemelde erf
vanaf “Enkelwoon 2" na “Beperkte Besigheid 3°, ten einde die
applikant in staat te stel om die genoemde eiendom vir kantoor
en residensieéldoeleindes aan te wend.

BLOEMFONTEIN: (VERWYSING A12/1/9/11/2113(67/2007))

Restant van erf 1756, Andries Pretoriusstraat, Bloemfontein
(Navalsig), vir die opheffing van beperkende voorwaarde (b) op
bladsy 2 in Transportakte T2387/2007 ten opsigte van die
Restant van erf 1756, Bloemfontein (Navalsig), sowel as die
wysiging van die Dorpsaaniegskema van Bloemfontein deur die
hersonering van die gemelde erf vanaf “Enkelwoon 1" na
"Algemene Woon 3", ten einde die applikant in staat te stel om
meenthuise op die genoemde eiendom te ontwikkel.

BETHLEHEM: (VERWYSING A12/1/9/1/2/9)

Gedeelte 1 van erf 378, geleé te Unionstraat A5, Bethlehem, vir
die opheffing van beperkende fitelvoorwaardes (a) en (b) op
bladsy 3 in Transporlakte T26948/2007, ten einde die applikant
in staat te stel om die titelvoorwaardes in lyn te bring met die
bestaande situasie op gemelde erf.
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G518

APPLICATICNS FOR PUBLIC ROAD CARRIER PERMITS

Particulars in respect of applicaticns for public road carrier permits (as submitted to the respective local road transportation board) indicating,
firstly, the reference number and then -

(a) the name of the applicant,
(b) the place where the applicant conducts his business or wishes to conduct his business, as well as his postal address:
(c) the nalure of the application, that is whether it is an applicant for -

(C1) the grant of such permit,

(C2) the grant of additional authorisation,

(C3) the amendment, of a route,

(C4) the amendment, of a timetable,

(C5) the amendment of tariffs,

(C6) the renewal of such permit,

(C7) the transfer of such permit,

(C8) the change of the name of the undertaking concerned,
(C9) the replacement of a vehicle,

(C10)  the amendment of vehicle particulars, or

{C11)  an additional vehicle with existing authorisation;-as well as, in the case of an application contemplated in C6 of C7, -
{C12)  the number of the permit concerned.

{d) the number and type of vehicles, including the carrying capacity or gross vehicle, mass of the vehicles involved in the application,
{e) the nature of the road transportation or proposed road transportation,
( the points between or the route or routes along or the area or areas within which the road transportation is conducted or the pro

posed road transportation is to be conducted where any of (a) tc (f} are applicable, are public able, are published below in terms of
section 14(1) of the road Transportation Act, 1977 (Act 74 of 1877).

In terms of regulation 4 of the Road Transportation Regulations, 1977, written representations supporting these applications must within 21
days from the date of this pubiication, be lodged by hand with, or dispatched by registered post lo, the local road transportation board
concerned in quadruplicate, and lodged by hand with, or dispatched by registered post to, the applicant at his advertised address (see (b)) in
single copy.

Address to which representations must be directed: The Secretary, Free State Operaling License Board, Private Bag X20578, Bloemfontein,
8300.

Full particulars in respect of each application are open to inspection at the Free State Operating License Board's Office.

G 518

AANSOEKE OM OPENBARE PADVERVOERPERMITTE

Besonderhede ten opsigte van aansoeke om openbare padvervoerpermitte (scos ingedien by die onderskeie plaaslike padvervoerrade) met
aanduiding van, eerstens, die verwysingsnommer, en dan -

(a) die naam van die aansoeker,
(b) die plek waar die aansoeker by besigheid dryf of wil dryf, asook sy posadres,

(c) die aard van die aansoek, dit wil sé of dit ‘n aansoek om-
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(CT) die oordrag van sodanige permit,

(C8) die verandering van die naam van die betrokke onderneming,

(C9) die vervanging van ‘n voertuig,

(C10)  die wysiging van voertuigbesonderhede; of

(C11)  'n bykomende voertuig met bestaande magtiging is; - asook, in die geval van ‘n aansoek in C6 of
C7 bedoel,

(C12)  die nommer van die betrokke permit,

(d) die getal en tipe voertuig, metinbegrip van die dravermoé of die bruto voertuigmassa van die voerluie wat by die aansoek betrokke is,

(e) die aard van die padvervoer of voorgenome padvervoer, dit wil sé of dit persone of goedere, of albei behels,

(f) die punte waarlussen of die roete of roetes waaroor of die gebied of gebiede waarbinne die padvervoer onderneern word of die voorge-
noemde padvervoer onderneem staan te word waar enige van (a) of (f) van toepassing is, word ingevolge artikel 14(1) van die Wet op
Padvervoer, 1977 (Wet 74 van 1977}, hieronder gepubliseer.

Ingevolge regulasasie 4 van die padvervoerregulasies, 1977, moet skriftelike verloé ter ondersteuning of bestryding van hierdie aansoeke,
binne 21 dae vanaf die datum van hierdie publikasie, in viervoud of per hand ingedien word by, of per geregistreerde pos gestuur word aan die
aansoeker by sy gepubliseerde adres (kyk (b)).

Adres waarheen verloé gerig moel word: Die Sekretaris, Vrystaat Permitraad, Privaatsak X20579, Bloemfontein, 9300

Volle besonderhede ten opsigte van elke aansoek I€ ter insae by die Vrystaat Permitraad se kantoor.

OP.1567173. (2) LETLHOSI AL ID NO 5006190195083. (3) DISTRIK: WELKOM. POSADRES: 11 STRUBEN STREET, REITZ PARK,
WELKOM, 9460 P/A ABTOCSA P.Q. BOX 1534, WELKOM, 9460. (4) VERANDERING IN BESONDERHEDE, PERMIT NO, 212816/3 VAN
LETLHOSI AL (4 X PASSASIERS, DISTRIK: WELKOM). (5) 1 X 4 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN TAXI PASSASIERS. (7)
MAGTIGING:

Permit No. 212816/3
OP RITTE NA PUNTE GELEE BINNE 'N RADIUS VAN 80 (TAGTIG) KM VANAF HPK
WELKOM.

OP.1568683. (2) KHUMALO TP ID NO 5408275305084. (3) DISTRIK: WELKOM. POSADRES: 12320 TSOAI STREET, P.O0. MOTSETH-
ABONG, WELKOM, 9463 P/A WELKOM UNITED TAX! ASSOCIATION P.O. BOX 3427, WELKOM, 9460. (4) VERANDERING IN BESON-
DERHEDE, PERMIT NO. 208428/0 VAN KHUMALQ TP (15 X PASSASIERS, DISTRIK: WELKOM). (5) 1 X 15 PASSASIERS. {6} DIE VER-
VOER VAN TAXI FASSASIERS. (7) MAGTIGING:

Permit No. 208428/0
FROM WELKOM TO POINTS SITUATED WITHIN A RADIUS OF 80 {(EIGHTY) KM FROM GPO
WELKOM AND BACK.

OP.1570849, (2) MOTLOUNG BD ID NO 5808285983087, POSTAL ADDRESS: 9272 SOMERSPOT, ZAMDELA, SASOLBURG, 1949. (4)
TRANSFER , PERMIT NO. 563400/2 FROM MBEKA DE (4 X PASSENGERS, DISTRICT: SASOLBURG). (7) AUTHORITY AS IN LAST
MENTIONED PERMIT(S).

OP.1571609. (2) KGOMO SMJ ID NO 6007205268088 POSTAL ADDRESS: 28579 CHRIS HANI PARK, BLOEMFONTEIN, 9300. (4)
TRANSFER , PERMIT NO. 551397/0 FROM RAMAGAGA Sl (4 X PASSENGERS, DISTRICT: BLOEMFONTEIN). (7) AUTHORITY AS iN
LAST MENTIONED PERMIT(S).

OP.1574787. (2) TSHABALALA PA 1D NO 4203120302084. POSTAL ADDRESS: 58 MELODING, VIRGINIA, 9430. (4) TRANSFER , PERMIT
NO. 205643/1 FROM TSHABALALA TD (15 X PASSENGERS, DISTRICT: WELKOM ). {7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED PERMIT

(S).

OP.1576641. (2) MODISE ND ID NO 6403265536086. POSTAL ADDRESS: 14732 MAZIBUKO STREEET, THABONG, WELKOM, 9463, (4)
TRANSFER , PERMIT NO. 201948/0 FROM MEI JL (4 X PASSENGERS, DISTRICT: WELKOM). (7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED
PERMIT(S).
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OP.1576883. (2) MANCHO LT ID NO 5611225770089. POSTAL ADDRESS: 39 LIEFDESLIEDJIE SINGEL, PELLISSIER, BLOEMFONTEIN,
9301. (4) TRANSFER , PERMIT NO. 555156/5 FROM MOTHIBI LA (4 X PASSENGERS, DISTRICT: BLOEMFONTEIN). (7) AUTHORITY AS
IN LAST MENTIONED PERMIT(S).

OP.1577163. (2) MANGCU S 1D NO 7002055812084. POSTAL ADDRESS: 26557 NEWSTANDS, MOTSETHABONG, THABONG, WELKOM,
9463. (4) TRANSFER , PERMIT NO. 561471/2 FROM BONGOZA A (4 X PASSENGERS, DISTRICT: WELKOM). (7) AUTHORITY AS IN
LAST MENTIONED PERMIT(S).

OP.1577280. {2) KOTOYI MP ID NO 5504265737086. (3) DISTRICT: BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS: 732 NGALO STREET, RCCK-
LANDS, BLOEMFONTEIN, 9323 C/O GREATER BLOEMFONTEIN TAXI ASSOCIATION P.C BOX 16020, BLOEMFONTEIN, 9300. (4)
CHANGE OF PARTICLLARS, PERMIT NO. 576249/3 FROM KCTQYI MP (15 X PASSENGERS, DISTRICT: BLOEMFONTEIN). {5) 1 X 15
PASSENGERS, (6) THE CONVEYANCE OF TAXI PASSENGERS. (7) AUTHORITY:
Permit No. 576249/3
EXISTING AUTHORITY:
(A) ON TRIPS FROM RUSSEL SQUARE TAXI RANK, CNR HARVEY ROAD AND HANGER
STREET, BLOEMFONTEIN TO ROCKLANDS, BLOEMFONTEIN VIA BOCHABELA,;
PHAHAMENG, BLOEMFONTEIN AND RETURN.
(VEHICLE TO BE STATIONED AT RUSSEL SQUARE TAXI RANK, CNR HARVEY ROAD AND
HANGER STREET, BLOEMFONTEIN AND MUST BE OPERATED FROM THERE).
AMENDMENT OF AUTHORITY:

STREET, BLOEMFONTEIN TO MAFORA WEST, BLOEMFONTEIN VIA EHRLICH PARK,
BLOEMANDA, PHASE I, BLOEMFONTEIN AND RETURN.
(VEHICLE TO BE STATIONED AT RUSSEL SQUARE TAXI RANK, CNR HARVEY ROAD AND
HANGER STREET, BLOEMFONTEIN AND MUST BE OPERATED FROM THERE).

OP.1577294. (2) MACKAY HWL ID NO 5904145087084. POSTAL ADDRESS: 181 KOPP{E ALLEEN ROAD, DOORN, WELKOM, 9460. (4)
TRANSFER , PERMIT NO. 209373/6 FROM THYS ZS (15 X PASSENGERS, DISTRICT: WELKOM). (7) AUTHORITY AS IN LAST MEN-
TIONED PERMIT(S).

OP.1577567. (2) TSOTETSINR ID NO 4802050563084. POSADRES: P.C. BOX 22266, DIKGAKENG, WITSIESHOEK, 9870. (4) OORDRAG
VAN PERMIT , PERMIT NO. 551840/3 VAN MOLOI BJ (15 X PASSASIERS, DISTRIK: WITSIESHOEK). (7) MAGTIGING SOQS IN LAAS-
GENOEMDE PERMIT(TE).

OP.1577623. (2) MOPELI MJ ID NO 6612265574083. POSADRES: P.0O. BOX 10742, MOKODUMELA, 9868. (4) OORDRAG VAN PERMIT ,
PERMIT NO. 550365/0 VAN MOKOENA MS (14 X PASSASIERS, DISTRIK: WITSIESHOEK). (7) MAGTIGING SOOS IN LAASGENOEMDE
PERMIT(TE).

OP.1578298. (2) BANDA PP ID NO 7202135589088. POSTAL ADDRESS: 114 NTJA STREET, KGOTSONG, BOTHAVILLE, 9660. (4)
TRANSFER , FERMIT NO. 202148/2 FROM LETEBELE JM (14 X PASSENGERS, DISTRICT: BOTHAVILLE). (7) AUTHORITY AS IN LAST
MENTIONED PERMIT(S).

OP.1578878. (2) MOTOPI SA ID NO 6805025300084. POSTAL ADDRESS: PO BOX 826, LADYBRAND, LADYBRAND, 9745, (4) TRANS-
FER , PERMIT NQ. 550862/6 FROM NGOPE MM (15 X PASSENGERS, DISTRICT: LADYBRAND). (7) AUTHORITY AS IN LAST
MENTIONED PERMIT(S).

OP.1579043. (2) BEZUIDT SP ID NO 5809045112082, POSTAL ADDRESS: 1255 ELITELAAN, BRONVILLE, WELKOM, 9473. (4) TRANS-
FER , PERMIT NO. 204775/0 FROM MCBETTY J (12 X PASSENGERS, DISTRICT: WELKOM). (7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED
PERMIT(S).

OP.1579055. (2) MBELE JF ID NO 6002085342087. (3) DISTRICT:. SASOLBURG. POSTAL ADDRESS: 10418 LITRIM, ZAMDELA,
SASOLBURG, 9560. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 66 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:
PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:
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FROM FEZILE DABI TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NC REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICES OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THE PERMIOT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FRCM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER (N POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRANGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4, THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME QF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.

OP.1579056. (2) MBELE JF ID NO 6002085342087. (3) DISTRICT: SASOLBURG. POSTAL ADDRESS: 10418 LITRIM, ZAMDELA,
SASOLBURG, 9560. {4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 66 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM FEZILE DABI TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICES OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THE PERMICT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TC ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRANGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4. THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.

OP.1579215. (2) DAVIDS QS ID NO 6709105108088. POSTAL ADDRESS; 21 PARISH AVENUE, HEIDEDAL, BLOEMFONTEIN, 9306. (4)
TRANSFER , PERMIT NO. 552822/0 FROM BARLOW TX (9 X PASSENGERS, DISTRICT: BLOEMFONTEIN). (7) AUTHORITY AS IN LAST
MENTIONED PERMIT(S).

OP.1579225. (2) LEFETA SE ID NO 7112035589080. POSTAL ADDRESS: 1585 SECTION J, BOTSHABELO, 9781. (4) TRANSFER ,
PERMIT NO. 580797/0 FROM PHUMO SD (15 X PASSENGERS, DISTRICT: BOTSHABELO). (7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED
PERMIT(S).

OP.1579253. (2) CORNEL TRAVEL AND TOURS ID NO Z061915350012. (3) DISTRICT: PARYS. POSTAL ADDRESS: 168 TLAD! STREET,
TUMAHOLE, PARYS, 9585. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 14 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF TOURISTS. (7) AUTHORITY:
TOURISTS AND THEIR PERSONAL EFFECTS:

FROM FEZILE DABI DISTRICT TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

THE CONVEYANCE AUTHORISED ABOVE, SHALL BE SUBJECT TO THE FOLLOWING

CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICES OPERATING IN ACCORDANCE A TIME TABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THIS PERMIT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFFERED TO THEREIN.

2. THE TOURISTS TRAVEL IN A GROUP AND THAT ALL TOURISTS COMPRISING SUCH AS A GROUP SHALL EMBARK AND DISEM-
BARK AS A GROUP AT THE SAME PQINT TO WITH STAND THAT THE POINT OF EMBARKMENT MAY DIFFER FROM THE POINT OF
DISEMBARKMENT.

3. WHEN TOURISTS ARE BEING CONVEYED:

A) THE DRIVER OF THE VEHICLE MUST BE IN POSSESSION QF A PROFESIONAL DRIVER'S PERMIT.

B) THE DRIVER OF THE VEHICLE TO WHICH THIS PERMIT RELATES OR OTHER PERSON ACCOMPANYING THE TOURISTS TO
FURNISHE SUCH TOURISTS WITH INFORMATION OR COMMENTS WITH REGARD OF ANY MATTER, SUCH DRIVER OR SUCH
OTHER PERSON MUST BE REGISTERED AS A TOUR GUIDE REGISTERED UNDER SECTION 21 OF THE TOURISM ACT, 1983 (ACT
NO. 72 OF 1993) FOR THE RELEVANT GEOGRAPHICAL AREA IN WHICH THE CONVEYANCE IS DESTINED. .

C) THE PASSENGERS MUST BE PROTECTED BY A VALID PASSENGER LIABILITY INSURANCE.
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OP.1579256. (2) CORNEL TRAVEL AND TOURS ID NO 2061915350012, (3) DISTRICT: PARYS. POSTAL ADDRESS: 169 TLADI STREET,
TUMAHOLE, PARYS, 8585. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 14 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF TOURISTS. (7) AUTHORITY:
TOURISTS AND THEIR PERSONAL EFFECTS:

FROM FEZILE DABI DISTRICT TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

THE CONVEYANCE AUTHORISED ABOVE, SHALL BE SUBJECT TO THE FOLLOWING

CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICES OPERATING IN ACCORDANCE A TIME TABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THIS PERMIT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFFERED TO THEREIN.

2. THE TOURISTS TRAVEL IN A GROUP AND THAT ALL TOURISTS COMPRISING SUCH AS A GROUP SHALL EMBARK AND DISEM-
BARK AS A GROUP AT THE SAME POINT TO WITH STAND THAT THE POINT OF EMBARKMENT MAY DIFFER FROM THE POINT OF
DISEMBARKMENT.

3. WHEN TOURISTS ARE BEING CONVEYED:

A) THE DRIVER OF THE VEHICLE MUST BE IN POSSESSION OF A PROFESIONAL DRIVER'S PERMIT.

B) THE DRIVER OF THE VERICLE TO WHICH THIS PERMIT RELATES OR OTHER PERSON ACCOMPANYING THE TOURISTS TO
FURNISHE SUCH TOURISTS WITH INFORMATION OR COMMENTS WITH REGARD OF ANY MATTER, SUCH DRIVER OR SUCH
OTHER PERSON MUST BE REGISTERED AS A TOUR GUIDE REGISTERED UNDER SECTION 21 OF THE TOURISM ACT, 1993 (ACT
NQ. 72 OF 1993) FOR THE RELEVANT GEOGRAPHICAL AREA IN WHICH THE CONVEYANCE IS DESTINED.

C) THE PASSENGERS MUST BE PROTECTED BY A VALID PASSENGER LIABILITY INSURANCE.

OP.1579356. (2) MOFOKENG MP ID NO 5604175723083. (3) DISTRICT: BETHLEHEM. POSTAL ADDRESS: POSBUS 1480, BETHLEHEM,
9702. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 66 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM THABO MOFUTSANYANA TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A AND RETURN

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICES OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THE PERMIOT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRANGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4, THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.

OP.1579357. (2) VAN DER WESTHUIZEN WN 1D NO 5304235028082. (3) DISTRICT; BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS: POSBUS
38986, LANGENHOVENPARK, BLOEMFONTEIN, 9332, (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 15 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF
OTHER. (7) AUTHORITY: '

PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM BLOEMFONTEIN TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICES OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THE PERMIOT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRANGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4. THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.

OP.1579415. (2) MALIMABE LJ ID NO 5406225518087. (3) DISTRICT: WITSIESHOEK. POSTAL ADDRESS: P.O. BOX 16126,
WITSIESHOEK, 9870. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 16 PASSENGERS, {6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:
PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM QWA-QWA TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1, NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICES OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THE PERMIOT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.
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2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRANGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4. THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.

OP.1579464. (2) MONETHI MA 1D NO 6507210660088. POSTAL ADDRESS:; P O BOX 16327, WITSIESHOEK, 9870. (4) TRANSFER ,
PERMIT NO. 570172/4 FROM MOKUBUNG KS (4 X PASSENGERS, DISTRICT: WITSIESHOEK). (7) AUTHORITY AS IN LAST
MENTIONED PERMIT(S).

OP.1579465. (2) MOFOKENG TD ID NO 5807065702089. POSTAL ADDRESS: POSBUS 14465, WITSIESHOEK, 9870. (4) TRANSFER ,
PERMIT NQ. 556065/3 FROM TSOTETSI PJ (4 X PASSENGERS, DISTRICT: WITSIESHOEK). (7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED
PERMIT(S).

OP.1579489. (2) MAKATSI NJ ID NO 5506270478085. POSTAL ADDRESS: P.0. BOX 17032, WITSIESHOEK, WITSIESHOEK, 9870. (4)
TRANSFER , PERMIT NO. 552130/2 FROM BAHOLO TM (12 X PASSENGERS, DISTRICT: WITSIESHOEK). (7) AUTHORITY AS IN LAST
MENTIONED PERMIT(S).

OP.1579491. (2) MOPELI TJ ID NO 8005255378086. POSTAL ADDRESS: P.0. BOX 10635, MOKODUMELA, 9868. (4) TRANSFER |,
PERMIT NO. 563863/0 FROM SITHOLE IK (9 X PASSENGERS, DISTRICT: WITSIESHOEK). (7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED
PERMIT(S).

OP.1579492. (2) RALEFUME SJ ID NO 6601205468084. POSTAL ADDRESS: P.O. BOX 15095, WITSIESHOEK, WITSIESHOEK, 9870. (4)
TRANSFER , PERMIT NO. 570947/1 FROM MOHANGE R (9 X PASSENGERS, DISTRICT; WITSIESHOEK). (7) AUTHORITY AS IN LAST
MENTIONED PERMIT(S).

OP.1579495. (2) MOKUBUNG KS ID NO 7608025331086. POSTAL ADDRESS: P.O. BOX 21319, POELONG TSEKI VILLAGE, POELONG,
9874. (4) TRANSFER , PERMIT NO. 555003/1 FROM MONETHI MA (9 X PASSENGERS, DISTRICT: WITSIESHOEK). (7) AUTHORITY AS
IN LAST MENTIONED PERMIT(S).

OP.1579515. (2) MOLOI FW ID NO 5308065440085. (3) DISTRICT: SASOLBURG. POSTAL ADDRESS: 110 REFENGKGOTSO, DENNEYS-
VILLE, DENNEYSVILLE, 1932. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 16 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:
PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM DENEYSVILLE TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICES OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THE PERMIOT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRANGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4, THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.

OP.1579570. (2) MONTSO MB ID NO 5910205342087. (3) DISTRIK: ODENDAALSRUS. POSADRES: ERLIGH BOULEVARD 40, ODEN-
DAALSRUS, 9480. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X 30 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN ANDER. (7) MAGTIGING:

PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM MATJHABENG DISTRICT TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICES OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THE PERMIOT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRANGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4. THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.
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OP.1578672. (2) PITSO TJ ID NO £511035629088. POSTAL ADDRESS: P.O. BOX 826, LADYBRAND, 9745. {4) TRANSFER , PERMIT NO.
211894/0 FROM MELOA M (15 X PASSENGERS, DISTRICT: WELKOM). (7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED PERMIT{(S).

OP.1578679. (2) NCHEKA MJ 1D NO 4806215564085, (3) DISTRIK: SENEKAL. POSADRES: 3411 MATWABENG, SENEKAL, 9600. (4)
NUWE AANSOEK. (5)1 X 10 PASSASIERS. (8) DIE VERVOER VAN ANDER. (7) MAGTIGING:

PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM SENEKAL TC POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICES OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THE PERMIOT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TQ IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN. ‘

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRANGED
BEFCRE HAND,

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4. THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.

OP.1579690. (2) MOROBE MA ID NO 6007265747088. (3) DISTRICT: SENEKAL. POSTAL ADDRESS: 2182 MATWABENG LOCATION,
SENEKAL, SENEKAL, 9600. {4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 10 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:
PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM SENEKAL TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITICNS:

1. NO REPETATHVE DAILY SCHEDULED SERVICES OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THE PERMIOT IN TERMS QF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRANGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4, THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TC A COMMON DESTINATION.

COP.1579732. (2) GOEIMAN S ID NO 5205045009081. (3) DISTRIK: BLOEMFONTEIN. POSADRES: LEKAYSTRAAT 14, HEIDEDAL,
BLOEMFONTEIN, 9306. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X 22 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN ANDER. {7) MAGTIGING:

TOURISTS AND THEIR PERSONAL EFFECTS:

FROM BLOEMFONTEIN TO POINTS SITUATED WITHIN THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

AND RETURN.

THE CONVEYANCE AUTHORISED ABOVE, SHALL BE SUBJECT TO THE FOLLOWING

CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICES OPERATING IN ACCORDANCE A TIME TABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THIS PERMIT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFFERED TO THEREIN.

2. THE TOURISTS TRAVEL IN A GROUP AND THAT ALL TQURISTS COMPRISING SUCH AS A GROUP SHALL EMBARK AND DISEM-
BARK AS A GROUP AT THE SAME POINT TO WITH STAND THAT THE POINT OF EMBARKMENT MAY DIFFER FROM THE POINT OF
DISEMBARKMENT.

3, WHEN TOURISTS ARE BEING CONVEYED:

A) THE DRIVER OF THE VEHICLE MUST BE {N POSSESSION OF A PROFESIONAL DRIVER'S PERMIT.

B) THE DRIVER OF THE VEHICLE TO WHICH THIS PERMIT RELATES OR OTHER PERSON ACCOMPANYING THE TOURISTS TO
FURNISHE SUCH TOURISTS WITH INFORMATION OR COMMENTS WITH REGARD CF ANY MATTER, SUCH DRIVER OR SUCH
OTHER PERSON MUST BE REGISTERED AS A TOUR GUIDE REGISTERED UNDER SECTION 21 OF THE TOURISM ACT, 1993 (ACT
NO. 72 OF 1993) FOR THE RELEVANT GEOGRAPHICAL AREA IN WHICH THE CONVEYANCE IS DESTINED.

C) THE PASSENGERS MUST BE PROTECTED BY A VALID PASSENGER LIABILITY INSURANCE.

OP.1579756. (2) MOFOKENG MM (D NO 6709245402086, (3) DISTRICT: WITSIESHOEK. POSTAL ADDRESS: P.O. BOX 10116,
MOKODUMELA, 9868. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 66 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:
PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM THABO MOFUTSANYANA TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A AND RETURN.
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SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICES OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THE PERMIOT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRANGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4. THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.

OP.1579772. (2) LEOTLELA PL D NO 3105085134082. (3) DISTRIK: KROONSTAD. POSADRES: 1887 PHOMOLONG, P.O. LENGAU,
KROONSTAD, 9503 P/A MOQHAKA TAXI ASSOCIATION SELBORNE PLEIN, TAXi OFFICE 3 P O BOX 2190, KROONSTAD, 9499. (4)
NUWE AANSOEK (LAAT HERNUWING). (5) 1 X 15 PASSASIERS. (6) DIE VERYOER VAN TAX!I PASSASIERS. (7) MAGTIGING:

(A} ON TRIPS FROM TAXI RANK, STATION STREET, KROONSTAD TO KOEKOE VILLAGE, KROONSTAD VIA MARABASTAD, SEEISO-
VILLE, PHOMOLONG, RELEBOHILE, CONSTANTIA, KROONSTAD AND RETURN,

(B} ON TRIPS FROM TAX| RANK, STATION STREET, KROONSTAD TO GELUKWAARTS, KROONSTAD VIA MARABASTAD, SEEISO-
VILLE, PHOMOLONG, RELEBOHILE, CONSTANTIA, KROONSTAD AND RETURN.

(C) ON TRIPS FROM TAXI RANK, STATION STREET, KROONSTAD TO BRENTPARK, KROONSTAD VIA INDUSTRIAL AREA, KROON-
STAD AND RETURN.

(D) ON TRIPS FROM MAQOKENG, KROONSTAD TO UITSIG, KROONSTAD VIA WESPARK, KROONHEUWEL, NCORDHOEK, MOREWAG,
ELANDIA, KROONSTAD AND RETURN.

(E) ON TRIPS FROM MAOKENG, KROONSTAD TO SUIDRAND, KROONSTAD VIA WILGENHOF, KROCONSTAD AND RETURN.

{F) ON TRIPS FROM MAOKENG, KROONSTAD TO INDUSTRIAL AREA, KROONSTAD AND RETURN.

OP.1579805. (2) THABAKHOLO TR ID NO 5905185387086. (3) DISTRICT: VIRGINIA. POSTAL ADDRESS: 1366 RADEBE STREET,
EUREKA PARK, VIRGINIA, 8430 C/O VIRGINIA TAXi ASSOCIATION P.0O. BOX 734, VIRGINIA, 9430. (4) NEW APPLICATION (LATE RE-
NEWAL). (5) 1 X 4 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF TAX| PASSENGERS. (7) AUTHORITY:

(A) ON TRIPS FROM BLUE TAXI RANK, CNR BULLION STREET AND GOLDEN ACRE STREET VIRGINIA TO MELODING, VIRGINIA VIA
INDUSTRIAL AREA, MERRIESPRUIT GOLD MINE NR. 3 SHAFT, VIRGINIA WAY, RAILWAY STATION SITUATED ON ROAD R73,
VIRGINIA AND RETURN. (VEHICLE TO BE STATIONED AT BLUE TAXI RANK, CNR BULLION STREET AND GOLDEN ACRE STREET,
VIRGINIA AND MUST BE OPERATED FROM THERE).

OP.1579906. (2) LIEBENBERG DM ID NO 4907015142088. POSADRES: MEDICANSTRAAT 236, BAKEN PARK, BETHLEHEM, 8700. (4)
OORDRAG VAN PERMIT , PERMIT NO. 553896/0 VAN MOFOKENG E (27 X PASSASIERS, DISTRIK: BETHLEHEM). (7) MAGTIGING
SO0S IN LAASGENOEMDE PERMIT(TE).

OP.1579910. (2) BENGANE SJ ID NO 6709285486080. (3) DISTRIK: BLOEMFONTEIN, POSADRES: 1080 MCSHOESHOE ROAD, ROCK-
LANDS, BLOEMFONTEIN, 9323. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X 5 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN ANDER. {7) MAGTIGING:
SHUTTLE SERVICE: ,

ON TRIPS FROM MANGAUNG AIRPORT, BLOEMFONTEIN TO HOTELS, GUESTHOUSES, LODGE |

WITHIN THE MUNICIPAL AREA OF MANGAUNG AND RETURN.

OP.1578811. (2) BENGANE SJ ID NO 6709285486080. (3) DISTRIK: BLOEMFONTEIN, POSADRES: 1080 MOSHOESHOE ROAD, ROCK-
LANDS, BLOEMFONTEIN, 9323. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X 5 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN ANDER. (7) MAGTIGING:
SHUTTLE SERVICE:

ON TRIPS FROM MANGAUNG AIRPORT, BLOEMFONTEIN TO HOTELS, GUESTHOUSES, LODGE

WITHIN THE MUNICIPAL AREA OF MANGAUNG AND RETURN.

OP.1579934. (2) MFUNDIS! SN ID NO 4306095464084. (3) DISTRIK: BLOEMFONTEIN. POSADRES: 830 SIMUNDA STREET, ROCK-
LANDS, BLOEMFONTEIN, 9323. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X 4 PASSASIERS. {6) DIE VERVOER VAN EIE WERKNEMERS. (7)
MAGTIGING:

WERKNEMERS VAN ORANJE HOSPITAAL:

VANAF HUL WOONHUISE, BLOEMFONTEIN NA ORANJE HOSPITAAL, BLOEMFONTEIN EN TERUG.
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ROETE OMSKRYWING:

VANAF HUIS NO. 830 SIMUNDASTRAAT, ROCKLANDS, BLOEMFONTEIN NA HUIS 2140 MOTSHABI, PHASE I, ROCKLANDS, BLOEM-
FONTEIN (STOP A) NA HUIS 10172 PHELINDABA, ROCKLANDS, BLOEMFONTEIN (STOP B) VANDAAR NA HUIS 10830 KAGISAMONG,
ROCKLANDS, BLOEMFONTEIN (STOP C) EN DAN NA HUIS 5584 MAMOTLHOKWANE, PHAHAMENG, BLOEMFONTEIN (STOP D) NA
ORANJE HOSPITAAL, BLOEMFONTEIN EN TERUG.

ROETE AFSTAND: 40 KM

TYDTAFEL:

———————— VERTREK: ARRIVEER:
HUIS 2140 MOTSHABI, PHASE II, ROCKLANDS, BFN. 06:10 06:12
HUIS 10172 PHELINDABA, ROCKSLANDS, BFN. 06:15 06:17
HUIS 10830 KAGISANONG, ROCKLANDS, BFN. 06:20 06:23
HUIS 5584 MAMOTLHOKWANE, PHAHAMENG, BFN. 06:27 06:30
TARIEWE:

R200-00 PER PERSOON PER MAAND.

OP.1580135. (2) TAETSANE JM ID NO 5911115766084. (3) DISTRICT: PARYS. POSTAL ADDRESS: P.O. BOX 1287, PARYS, 9585. (4)
NEW APPLICATION. ({5) 1 X 25 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM PARYS TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICES OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THE PERMIOT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRANGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4. THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.

OP.1580136. (2) TAETSANE JM ID NO 5911115766084. (3) DISTRICT: PARYS. POSTAL ADDRESS: P.O. BOX 1287, PARYS, 9585. (4)
NEW APPLICATION. (5) 1 X 66 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM PARYS TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICES OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THE PERMIOT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRANGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4. THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.

OP.1580137. (2) TAETSANE JM ID NO 5911115766084. (3) DISTRICT: PARYS. POSTAL ADDRESS: P.O. BOX 1287, PARYS, 9585. (4)
NEW APPLICATION. (5) 1 X 35 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM PARYS TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICES OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THE PERMIOT IN TERMS OF THIS ALUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRANGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.
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4. THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.
5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.

OP.1580138. (2) TAETSANE JM ID NO 5911115766084. (3) DISTRICT: PARYS. POSTAL ADDRESS: P.O. BOX 1287, PARYS, 9585. (4)
NEW APPLICATION. (5) 1 X 15 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM PARYS TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICES OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THE PERMIOT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRANGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4. THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.

OP.1580139. (2) TAETSANE MA ID NO 3404165229080. (3) DISTRICT: PARYS. POSTAL ADDRESS: PHIRISTRAAT 1138, PARYS, 9870.
(4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 35 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM PARYS TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN,

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICES OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THE PERMIQT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRANGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4. THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.

OP.1580140. (2) TAETSANE MA ID NO 3404165229080. (3) DISTRICT: PARYS. POSTAL ADDRESS: PHIRISTRAAT 1138, PARYS, 9870.
(4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 33 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM PARYS TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICES OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THE PERMIOT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRANGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4. THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.

OP.1580141. (2) TAETSANE MA ID NO 3404165229080. (3) DISTRICT: PARYS. POSTAL ADDRESS: PHIRISTRAAT 1138, PARYS, 9870.
(4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 66 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM PARYS TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICES OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THE PERMIOT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRANGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4. THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.
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OP.1580192. (2) KOLOBE MM 1D NO 6211285280084. (3) DISTRICT: KOFFIEFONTEIN. POSTAL ADDRESS: 2 NVULANE STREET, DITL-
HAKE LOCATION, KOFFIEFONTEIN, 8986. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 22 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7)
AUTHORITY:

SHUTTLE SERVICE;

SHUTTLING IN BETWEEN AIRPORT, HOTELS AND GUEST HOUSES - FROM AIRPORT TO MANGAUNG AND RETURN,

OP.1580193. (2) MODISAPUDI T ID NO 7807075617085. (3) DISTRICT: BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS: P.O. BOX 20181,
WILLOWS, BLOEMFONTEIN, 9300. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 22 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHOR-
iTY:

SHUTTLE SERVICE:

SHUTTLING IN BETWEEN AIRPORT, HOTELS AND GUEST HOUSES - FROM AIRPORT TO MANGAUNG AND RETURN.

OP.1580214. (2) MATAKALATSE WP ID NO 5807195796084. (3) DISTRICT: BOTSHABELO. POSTAL ADDRESS: 3972 SECTION U,
BOTSHABELO, 9781 C/O BOTSHABELO AMALGAMATED TAXI ASS POSBUS 5743, BOTSHABELO, 9780. (4) NEW APPLICATION (LATE
RENEWAL). (5) 1 X 15 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF TAXI PASSENGERS. (7) AUTHORITY:

(A) ON TRIPS FROM BLUE TAXI RANK, REAHOLA COMPLEX, CBD, BOTSHABELO TO INDUSTRIAL AREA, BOTSHABELO VIA BLOCKS
T; S; U; W, BOTSHABELO AND RETURN. (VEHICLE TO BE STATIONED AT BLUE TAXI RANK, REAHOLA COMPLEX, CBD,
BOTSHABELO AND MUST BE OPERATED FROM THERE).

OP.1580247. (2) MOLEF! J 1D NO 5403165650087. (3) DISTRICT: KROONSTAD. POSTAL ADDRESS: 148 GELUKWAAR, KROONSTAD,
KROONSTAD, 9498. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 66 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM MOQHAKA DISTRICT TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICES OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THE PERMIOT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRANGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NCR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4. THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.

OP.1580278. (2) LEEUW B ID NO 4001255118014. POSTAL ADDRESS: POINSETTIASTRAAT 36, HEIDEDAL, BLOEMFONTEIN, 9306.
{4) TRANSFER , PERMIT NO. 552279/3 FROM MAKATISE MS (12 X PASSENGERS, DISTRICT: BLOEMFONTEIN). (7) AUTHORITY AS
IN LAST MENTIONED PERMIT(S).

OP.1580289. (2) MOPO SS ID NO 6412185319085. (3) DISTRICT. FRANKFORT, POSTAL ADDRESS: 547 NAMAHADI, FRANKFORT,
9830, (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 66 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHORITY:

PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM FEZILE DABI DISTRICT TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICES OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THE PERMIOT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRANGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4. THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.

OP.1580298. (2) MTWAZI AM ID NO 4810275427084, POSTAL ADDRESS: 4514 TSOAI STREET, BOCHABELLA LOCATION, BLOEMFON-
TEIN, 9323. (4) TRANSFER , PERMIT NO. 554090/2 FROM JANUARY QP (13 X PASSENGERS, DISTRICT: BLOEMFONTEIN).
{7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED PERMIT(S).






